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NAMA

S.NO SLOKAM NO NAMAM NAMAVALI MEANING
Visvam o Full in all respects
. . . 11 Vishnuhu L o:mvisva:ya fxamaha One who pervades
visvam vishnur vashatka:raha 2-1 X 2. o:m vishnave: namaha .
| Vashatka:raha : o One who controls and directs (not merely pervades)
bhu:tha bhavya bhavath prabhuhu | 3-1 . 3. o:m vashatka:ra:ya namaha A
Bhu:tha bhavya bhavath . R . The Master of all things in the past, future and present
bhu:thakrud bhu:thabhrud bha:vo: 4-1 4. o:m bhu:tha bhavya bhavath prabhave: namaha .
prabhuhu The creater of all beings
! bhu:tha:thma bhu:tha bha:vanaha || 51 Bhu:thakruth 5 o:.m bhu:-thakruthe: ‘namaha The creater of all beings. He creates all things without
6-1 i 6. 0:m bhu:thabhruthe: namaha . .
(sloka 1 - ) o Bhu:thabhruth o:m bhawvasva namaha depending on anything else
. (slokal-namas9 7 Bha:vah 7: " " y N He who exists
[Birthstar Aswini - 1 Pa:dam] 8-1 Bhustha: . 8. o:m bhu:tha:thmane: namaha .
o u:tha:thma: 9. 0'm bhu:thabha:vana:ya namaha The soul of all beings
9 Bhu:tha bha:vanaha s . . y He who nourishes all beings
The Pure Self
Pu:tha:thma: . . .
pu:tha:thma parama:thma: cha 10-2 Parama:thma: 10. oxm pu:tha:thmane: namaha The Sup'reme Soul
. . o 11-2 o X ... |11. o:m parama:thmane: namaha He who is thus the Supreme goal for all the Released
muktha:na:m parama:gathihi | Muktha:na:m parama:gathihi X — N X
o 12-2 12. 0:m muktha:na:m parama:gathaye: namaha Souls (Mukthas).
5 kshz?sz:zg?ﬁﬁ:f::j&:iha I 13-2 ggﬁ}s]ﬁlz:ﬁa 13. o:m avyaya:ya namaha He by whom Muktha is not sent away
“tragno: : 14-2 Sa-kshi 14. o:m purusha:ya namaha The generous Giver
B 15-2 . 15. o:m sa:kshine: namaha He who sees them all directly
[Binhgil;;k/ilsirilfia{nf 1§ ; dam] 16-2 Esk}sll?:?;}ﬁi nah 16. o:m kshethrajnya:ya namaha The knower of the field for action
: 17-2 17. o:m akshara:ya namaha He who never wanes
yo:go: yo:gavida:m ne:tha 18-3 Yo:gaha 18. o:m yo:ga:ya namaha He who is the Means
pradha:na purushe:svaraha | 19-3 Yo:ga-Vida:m Ne:tha 19. o:m yogavida:m ne:thre: namaha He who leads those who practise yo:ga
na:rasimhavapussri:ma:n 20-3 Pradha:na purusha i:swaraha |20. o:m pradha:na purushe:swara:ya namaha The Lord of Primordial Matter and Purusha:s (i.e.Ji:va:s)
3 ke:savah purusho:ththmaha || 21-3 Na:rasimha-Vapuhu 21. o:m na:rasimha vapushe: namaha He who is possessed of a body of man and lion combined
22-3 Sri:ma:n 22. o:m srimathe: namaha He of a lovely form
(sloka 3 - namas?y) 23-3 Ke:savaha 23. o:m ke:sava:ya namaha He who has lovely locks of hair
[Birthstar Aswini - 3 Pa:dam] 24-3 Purusho:ththamaha 24. o:m purusho:ththama:ya namaha The Supreme amongst the Purusha:s (i.e.individual souls)
Sarvaha .
25-4 25. o:m sarva:ya namaha He whois all
Sarvaha
26-4 Sivaha 26. 0:m sarva:ya namaha The Remover »
sarvas sarvas sivas stha:nuhu 27-4 Stha:nuhu 27. 0:.m snva.:ya na.maha He who gonfers auspiciousness
NP AR 28-4 O 28. o:m sth:anave: namaha He who is firm (in blessing others)
bhu:tha:dir nidhiravyayaha | Bhu:tha:dihi : O N .
X N ) ) 29-4 P 29. 0:m bhu:tha:daye: namaha He who is eagerly resorted to by all
sambhavo: bha:vano: bhartha: Nidhir avyayaha . . -
4 prabhavah prabhur i:svaraha || 30-4 Sambhavaha 30. o:m avyaya:ya nidhaye: namaha The inexhaustible treasure
: 31-4 Bha:vanaha 31. 0:m sambhava:ya namaha He who manifests Himself
(sloka 4 - namas 12) 32-4 Bha;‘tha' 32. o:m bha:vana:ya namaha Saviour
[Birthstar Aswini- 4 Pa:dam] 334 |prabhavaha 33. o:m bharthre: namaha Supporter
. 34-4 Prabhuhu 34. o:m prabhava:ya namaha He of exalted birth
35-4 Lsvaraha 35. o:m prabhave: namaha He who is all powerful
36-4 ) 36. o:m i:swara:ya namaha The Supreme Ruler
He who manifests Himself
37-5 Svayam - bhu:hu 37. o:m swayambhuve: namaha The Source of happiness. He is 'Sambhu' because He
svayambhu:s sambhur a:dithyaha 38- Sambhu:hu 38. o:m sambhave: namaha causes 'sam' (Happiness) to all by manifesting thus His
b Rt adithy 5 A:dithyaha 39. o:m a:dithya:ya namaha beauty, availability and other qualities
pushkara:ksho: maha:svanaha | 39-5 . X . . .
ana:di nidhano: dha:tha: o- Pushkara:kshaha 40. o:m pushkara:ksha:ya namaha The Person in the Sun
vidh 'th- . dha:th . tht}; mah. I 4 1_5 Mabha:-swanaha 41. o:m maha:swana:ya namaha The Lo:tus eyed
5 a:tha: dha:thur uththamaha 42_5 Ana:di nidhanaha 42. o:m ana:di nidhana:ya namaha He of venerable sound
(sloka 5 - namas 9) 4 _5 Dha:tha: 43. o:m dha:thre: namaha One who is without beginning or end
[Birthst Bhs I 12 .dam] 43_5 Vidha:tha: 44. o:m vidhathre: namaha The creator
irthstar bharant a:dam 44_5 Dha:thur uththamaha 45. o:m dhathuruththama:ya namaha The Producer
4575 Far Superior to Brahma
The immeasurable
46-6 Aprame:yaha 46. o:m aprame:ya:ya namaha
-vo: hrushi-ke:sah 47-6 Hrushi:ke:saha 47. o:m hrushi:ke:sa:ya namaha ’Il:Ihe c](])nt}:”oller]otf th? Ste}?se - Orlgans
aprame:yo: irushi:ke:saha 48-6 Padmana:bhaha 48. 0:m padmana:bha:ya namaha € who has a jotus 1n the nave
padmana:bho: amaraprabhuhu | 49-6 Amara Prabhuhu 49. 0'm amaraprabhave: namaha The powerful Lord of the immortal gods
visvakarma: manus thvashta: 06 Viswa-Karma: 0' ij viswakpa rmane: 'namaha He who is the agent of all actions (in regard to the
6 sthavishtas sthaviro: dhruvaha || 5 . 50. o . 2 universe)
51-6 Manuhu 51. 0:m manave: namaha He who will
(sloka 6 - namas10) 52-6 Thwashta: 52. o:m thwashtre: namaha T]f wh(') “ﬁ S
[Birth: i z Sh . r?i _asz Pa:dam] 53-6 Sthavishtaha 53. o:m sthavishta:ya namaha H € Chls.e er dinsly h L.
star Bhara a:da 54-6 Sthaviraha 54. o:m sthavira:;ya namaha € WHO IS exceedingly uge In size
-6 Dhruvaha 55. o:m dhruva:ya namaha He who is existent at all times
55 He who is firm and unchanging
56-7 Agra:hyaha 56. o:m agra:hya:ya namaha %?ee Ev:\;};gnl;sﬂbeyond the grasp (of others)
agra:hyas sa:svathah krushnaha 57-7 Sa:swathaha 57. o:m sa:swatha:ya namaha . . .
He wh
R g : X : . e who is exceedingly delighted
Lo:hitha:kshah prathardanaha | 58-7 Krishnaha 58. o:m krishna:ya namaha The Red -eyed
prabhu:thas thrikakubdha:ma 59-7 Lo:hitha:kshaha 59. o:m lo:hitha:ksha:ya namaha
7 pavithram mangalam param || 60-7 Prathardanaha 60. o:m prathardana:ya namaha E{ievgf;ti:?;giem
61-7 Prabhu:thaha 61. o:m prabhu:tha:ya namaha He who has the th;ee—fold world as His abode.
(sloka 7 - namasg) 62-7 Thrikakubdha:ma 62. o:m trikakubdhamne: namaha : .
. A 3 R . . L . Purity Incarnate.
[Birthstar Bharani - 3 Pa:dam:] 63-7 Pavithram 63. 0:m pavithra:ya namaha L . .
_ f . The Embodiment of Supreme Auspiciousness, which is
64-7 Mangalam Param 64. 0:m parasmai mangala:ya namaha

opposed to all that is of the nature of a blemish.
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The controller.

65-8 Isa:naha 65. 0:mi:sa:na:ya namaha The life-giver.
Iisa:nah pra:nadah pra:naha 66-8 Pra:nadaha 66. 0:m pra:nada:ya namaha Life.
Lo p o 2 R 67-8 Pra:naha 67. o:m pra:na:ya namaha Highly praise - worthy.
2
jye:shtas sre:shtah praja:pathihi | 3 T
; . , X 68-8 Jye:shttah 68. o:m jye:shta:ya namaha The Pre-eminent
hiranyagarbho: bhu:garbho: N : i dof th i 1
3 ma:dhavo: madhusu:danaha || 69-8 Sre:shtahel_ ) 69. o:m sreghta,ya namaha Lord of the Everfree Angels
70-8 Praja:pathihi 70. o:m praja:pathaye: namaha He who is in a lovely Abode.
(sloka 8 - namas 10) 71-8 Hiranya garbhah 71. o:m hiranyagarbha:ya namaha He for whom Earth is the object of protection.
[Birthstar Bharani - 4 Pa:dam] 72-8 Bhu:garbhaha 72. o:m bhu:garbha:ya namaha The consort of Ma: (i.e. Lakshmi) Ma:ya:h - of Sri:
. 73-8 Ma:dhava:ha 73. o:m ma:dhava:ya namaha Dhavah - The Husband; i.e. The Consort of Lakshmi.
74-8 Madhusu:danaha 74. o:m madhusu:dana:ya namaha Vide-
The Slayer of Madhu.
I:swaraha — R
75-9 » . 75. o:m i:swara:ya namaha The Ruler.
Vikrami: —— e
76-9 Dhanvi: 76. o:m vikramine: namaha The most powerful
I:svaro: vikrami: dhanvi: 77-9 Me:dhasvi: 77. o:m dhanvine: namaha The wielder of the bow.
me:dha: vi: vikramah kramaha | 78-9 Vik;-amz;h:; 78. 0:m me:dha:vine: namaha The Omniscient
anuththamo: dura:dharshaha 79-9 Kramaha 79. o:m vikrama:ya namaha He who moves about on the bird (Garuda)
9 kruthajnah kruthir a:thmava:n || 80-9 Anuththamaha 80. o:m krama:ya namaha He who is prosperous.
81-9 Dura:dharshaha 81. 0:m anuththama:ya namaha The unsurpassed. Vide -
(sloka 9 - namas 11) 82-9 Krut]".ta‘naha 82. o:m dura:dharsha:ya namaha Who is unassailable
[Birthstar Kruththika - 1 Pa:dam] 83-9 Kruthiljli 83. o:m kruthajnya:ya namaha He who is grateful
84-9 Acthmava:n 84. o:m kruthaye: namaha He is Himself that act
85-9 : . 85. 0:m a:thmavathe: namaha The possessor of the souls
Sure:saha . . The Lord of the god
sure:sas saranam sarma gg:g S:;I;am gg g:z :2:::;;7: ::"]?:]];: Eli(sisRefuge
visvare:tha:h praja: bhavaha | gs:g Visware:tha:ha 28' gE \Sriiirvr\?;l;?t:hgggaﬁ:maha He whose creation, the universe is
ahas samvathsaro: vya:laha 9 Praja:bhavaha 9. 0: sware: ' The abode of the Praja:s (i.e. living beings)
10 prathyayas sarva darsanaha || 90-8 Ahaha 90. o:m praja:bhavaya namaha He who never forsakes (any one)
g;g Samvathsaraha g; z:‘nr:] asgnme\;a?hasn;ra;;a namaha He who lives
) (sloka 10 - namas 10) ] 03-8 Vya:laha 03, o'm vya:la:ya namaha He who accepts (th? devotees)
[Birthstar Kruththika - 2 Pa:dam] Prathyayaha One who can be relied upon
94-8 94. o:m prathyaya:ya namaha N .
05-8 Sarva - darsanaha 95: o;m sarva darsé\na:ya namaha He who displays all (His glory)
96-11 Ajaha 96. 0:m aja:ya namaha Remover (of all obstacles)
ajas sarve: svaras siddhaha 97-11 Sarve:swaraha 97. o:m sarve:swara:ya namaha He who reaches all
siddhis sarva:dir achyuthaha | 98-11 Siddhaha 98. o:m siddha:ya namaha He who is ever -existing
vrusha:kapir ame:ya:thma: 99-11 Siddhihi 99. o:m siddhaye: namaha Goal
11 sarvayo:ga vinissruthaha || 100-11  |Sarva:dihi 100. o:m sarva:daye: namaha The source of all
101-11  [Achyutha:ha 101. o:m achyutha:ya namaha He who is never seperated
(sloka 11 - namas 9) 102-11 | Vrusha:kapihi 102. o:m vrusha:kapaye: namaha Vara:ha, the Dharma Incarnate
[Birthstar Kruththika - 3 Pa:dam] 103-11  |Ame:ya:thma: 103. o:m ame:ya:thmane: namaha He who is of an Incomprehensible nature
104-11  |Sarva yo:ga-vinissruthaha 104. o:m sarvayo:ga vinissrutha:ya namaha He who can be attained by all means
Vasuhu He who dwells
105-12 E 105. 0:m vasave: namaha . . .
) 106-12 | Vasu manacha 106, 0:m vasumanase: namaha He who has a heart which thinks of His devotees as a
vasur vasumana:s sathyaha 107-12 Sathyaha 107, o'm sathya:ya namaha treasure
sama:thma: sammithas samaha | _ Sama:thma: o e . He who is well-disposed
amo:ghah pundari:ka:ksho: 108-12 Sammithaha 108. ij sama.?hm.ane. namaha He whose mind is uniformly disposed
12 vrushakarma: vrusha:kruthihi || 10912 | gy maha 109. o sammitha:ya namaha He who has been rightly understood
‘ ’ 10712 | A mo:ghaha 10. o:m samazya namaha He whois of a unif(;grm}(’iis osition
(sloka 12 - namas 10) 12 Pun&iri'ka'kshaha 111 o:m amo:gha:ya namaha He who is never futile P
. . 112-12 e 112. o:m pundari:ka:ksha:ya namaha . .
[Birthstar Kruththika - 4 Pa:dam] 113-12 Vrusha-Karma: 113. 0:m vrushakarmane: namaha The eye of Pundari:ka, i.e. the Transcendental world
_ Vrusha:kruthihi t R . He of righteous actions
114-12 114. o:m vrusha:kruthaye: namaha He of Dha:rmic form
1151 Rudraha 115, o:m rudra:va namaha He who makes (devotees) shed tears (of joy)
rudro: bahusira: babhruhu 112—12 Bahu-sira:ha 112. ij bahus.i‘ase‘ namaha Multi-headed
visvayo:nis suchissrava:ha | _ Bhabhruhu c o The supporter
amruthas sa:svathas stha:nuhu 1713 Visva-yo:nihi 17. o:m bfibhrave. na{naha He who associates Himself with all
118-13 s R 118. o:m viswayo:naye: namaha :
vara:ro:ho: maha:thapa:ha || Suchissrava:ha . He who listens to the pure words
13 119-13 [ thaha 119. o:m suchls}l;avase: nan}]aha The Ambrosia
120-13 . . 120. o:m amrutha:ya namaha .
121-13 Sa.S\jvat'has sththa:nuhu 121, 0:m sa:swathastha:nave: namaha He who is eternal and steady )
(sloka 13 - namas9) 1201 Vara:ro:haha 122, o-m vara:ro:ha:va namaha He who is the Supreme object of attainment
[Birthstar Rohini - 1 Pa:dam] 123_13 Mabha: - thapa:ha 123‘ ij mah:crt}.la;;;]se' namaha He who is endowed with great knowledge
He who reaches all
124-14  |Sarvagaha 124. o:m sarvaga:ya namaha He who obtains all
- rvavid bha:nuh 125-14  |Sarva-vith 125. o:m sarvavide: namaha He who shines
‘s/ia b ag]z{is s’: 'a' nasr da.nuh u| 126-14 |Bhamnuhu 126. 0:m bha:nave: namaha He who is equipped with an army in all directions for the
s V; 'se. .:1)' J;.ida' ana va 127-14  |Vishvakse:naha 127. o:m vishvakse:na:ya namaha protection of all
‘_’3‘ .0‘ v'e‘ 2};‘ .ii’]y]jng.;'. I 128-14  |Jana:rdhanaha 128. 0:m jana:rdana:ya namaha The destroyer of persons ( who are antagonistic)
14 ve:da:ngo: ve:davith kavihi 129-14 |Ve:daha 129. o:m ve:da:ya namaha The propounder of the Ve:da:s
130-14 |Ve:davith 130. o:m ve:davide: namaha The knower of the Ve:da:s
(sloka 14 - ) 131-14  |Avyangaha 131. o:m avyanga:ya namaha He who is not bereft of the limbs (of the Ve:da:s)
[B'rthsi) aR4h' n'a_masPu-d ] 132-14  |Ve:da:ngaha 132. o:m ve:da:nga:ya namaha He who has the Ve:da:s as His body
irthstar Rohini - 2 Fa:dam. 133-14  |Ve:davith 133. o:m ve:davide: namaha He who makes people practise what is laid down in the
134-14  |Kavihi 134. o:m kavaye: namaha Ve:da:s

He who sees beyond




185-15 Lo:ka:dhyakshaha 135. 0:m lo:ka:dhyakshazya namaha He who controls the world
dharmadhyakhah khadkrathaha | | 3015 | Dhatmadhyakshaha 136, oimsuraidhyalshaye namaba, Hewho contrls Dharma
chathura:thma: chathurvyu:has lgg_lg Krutha-akruthaha lgg ?)A'm krutha'l.(rui’ha'ifa gamaha The grantor of the fruits in this world and in the other
15 chathur damshtras chathurbhujaha || 139-15 C]l:atﬁura:thm‘:;l: N 139, o'm chathura:thmane: namaha II:IIe ofhfogr fqr}rlnfs .

140-15 ghathur —Dvyu ha ah 140. o:m chathurvyu:ha:ya namaha He wffo Is it h ourtoms

. (sloka 15 ; hamas 8? 141-15 athur-Damshtra 141. 0:m chathurdamshtra:ya namaha e of four teet

[Birthstar Rohini - 3 Pa:dam] 142-13 Chathur-bhujaha 142. o:m chathurbhuja:ya namaha He of four arms
143-16 gﬁ;z}j:ﬁ::nu}m 143. o:m bhrajjishnave: namaha g)]gde ifiuégfl?; object of enjoyment)
bhra:jishnur bho:janam bho:ktha: 144-16 Bho:ktha' 144. o:m bho:jana:ya namaha The EnJ:O'yer
.sahishnur ja;gada'dijaha' | ' 145-16 Sahivshnu‘hu 145. o:m bho:kthre: namaha The forgiver
SO 146-16 e 146. o:m sahishnave: namaha A .
anagho: vijayo: je:tha: 147-16 Jagada:dijaha L ‘m jagada:diia: h He who was born at the beginning of the Universe
16 visvayo:nih punarvasuhu || 47 Anaghaha 47. o.lmjaga a.. Ya:ya namaha Sinless
148-16 Viiavah: 148. 0:m anagha:ya namaha h b he beginni £ th .
149-16 Jayaha 149. o:m vijaya:ya namaha He who was born at the beginning of the Universe
(sloka 16 - namas 10) 140_1 6 Je:thre: . 0. m je: thri' namah. The conqueror
[Birthstar Rohini - 4 Pa:dam] 5 Viswa-Yo:nihi 50. o:m je:thre: hamaha The Cause of the Universe which is Ka:rya (an effect)
151-16 |5 151. 0:m viswayo:naye: namaha . : :
unar - vasuhu Again He who lives (in them)
152-16 152. 0:m punarvasave: namaha
N Upe:ndraha i X ndra: h The brother of Indra.
5317 |Va:manaha 53. O:m upe:ndra:ya namaha The Dwarf.

15417 |p o suhu 154. 0:m va:mana:ya nama}llla The tall.

X . . 155-17 N 155. o:m pra:msave: namaha .

u}zier.nx:sg})].a ZaS.TC;;]?:]; Pr;f;i;:l?:}\m 156-17 g{lnc% i%l];aha 156, 0'm amo:gha:ya namaha ;I:r\évho is never purposeless.

athi-}ldras sangrah;is sargo: 157-17 Utrjithaha 157. o:m suchaye: namaha He vs;ho is endowed with strength.
17 dhruth.a'thma' niyamo: yama]‘la i 158-17 At'hi~ndraha 158. omm w:rjithaiya namaha He who excels Indra '
. . . 159-17 N 159. o:m athindra:ya namaha N > g
160-17 Sangrahaha 160. 0°m sangraha:ya namaha He who is easily reached.
(sloka 17 - namas 12) Sargaha C - He who creates Himself.
. s . 161-17 . . 161. o:m sarga:ya namaha .
[Birthstar Mrugasira - 1 Pa:dam] 162-17 I]?Ihruthei.thma. 162. o-m dhratha:thmane: namaha ?ﬁe sawouﬁof the Souls.
163-17 lyamaha 163. 0:m niyama:ya namaha e controller.
Yamaha The Ruler.
164-17 164. o:m yama:ya namaha
He who can be realised.
165-18  |Ve:dyaha 165. o:m ve:dya:ya namaha .
-dyo: vaid dasyo:gi: 166-18  |Vaidyaha 166. 0:m vaidya:ya namaha ’II{‘he k]t: ower OfVI%ya or inowledge.
ve:dyo: vaidyas sada:yo:gl: 167-18  |Sada: Yogi: 167. o:m sada:yogine: namaha € Who IS ever wide awake
virraha: ma:dhavo: madhuhu | - . N R The slayer of strong men (of wicked nature.)
athi:ndriyo: maha:ma:yo: 16818 |Vi:raha: 168. omm viraghne: namaha The propounder of the knowledge of the Supreme Bein,
18 maho-.thsa-}llqc;- maha;-bal.Zhéi I 169-18  |Ma:dhavaha 169. o:m ma:dhava:ya namaha S ptllg h 8 P 8-
. o . 170-18  |Madhuhu 170. o:m ma:dhave: namaha Hweeh N ‘eboney& the £ th
(sloka 18 - namas 10) 171-18  |Athi:ndriyaha 171. o:m athi:ndriya:ya namaha He who 1s beyon de ;aMng? O_ ¢ sen(sierofrglans. f
[Birth: i l; Mr i _52 Pa:dam] 172-18  |Maha:-ma:yaha 172. o:m maha:ma:ya:ya namaha € Lv Otls potssesse ob Ma:ya: or wondertul power o
star Mrugasira ada 173-18  |Maho:thsa:haha 173. o:m maho:thsa:ha:ya namaha g‘c ?n mz:n thusi
174-18  |Maha:-balaha 174. o:m maha:bala:ya namaha Hz gfigrfriei:e S‘;i:;s;tnh
maha:buddhir maha:vi:ryaha 175-19 xzﬁzf—_\’lﬁggﬁ;}“ 175. 0:m mahabuddha:ye namaha gg g?gl:gailtl:irliﬁgy fede
maha:sakthir maha'v'iyu.thihi | 176-19 Maha:saléthihi 176. 0:m maha:vizrya:ya namaha of immense power'
anix;de'syavapus s.ri'ma-n 177719 Maha: dyuthihi 177. o:m maha:sakthaye: namaha He of great splend;)ur
19 ame'ya'th.ma' maha'dri.dhr-uth [ 178-19 Anirdé'sya—vapuhu 178. 0:m maha:dyuthaye: namaha He who is possessed (;f an indescribable body.
e : : 179-19 Sri'ma:n 179. o:m anirde:syavapushe: namaha Possessed of beauty :
(sloka 19 - namas 8) 13(1)__119 Am'e:ye;:thma: ig(l) 3”{::22?3;11%;:;‘:?};2m3ha He of an incomprehénsible nature.

[Birthstar Mrugasira - 3 Pa:dam] 182-1(; Mabha:dri-dhruth 182. 0.'m mahZ' (iri dhrut}.le‘ namaha The bearer of the great mountain (Mandara).
mahe:shva:so: mahi:bhartha: 183-20 [Mahe:shwa:saha 183. 0:m mahe:shwa:sa:ya namaha ﬁ;ggf&fgsm@ﬂ;ﬁ:&ows' (Literally it means the
sricniva:sas satha:m gathihi | 184-20 | Mahi: bhartha: 184. 0:m mahi:bharthre: namaha The bearer of the earth.

a;niruc'l dhas sure'rnan do: 185-20 Srl:mva:saha‘ 185. 0:m sri:niva:sa:ya namaha In whom Lakshmi resicies
20 o-vindo: o~vida'n.1 athihi I 186-20 |Satha:m gathihi 186. 0:m satha:mgathaye: namaha The refuge of the bious .
80r : 80+ mp 187-20 |Aniruddhaha 187. o:m aniruddha:ya namaha The Irresgistible p .
(sloka 20 - namas 8) 188-20 Surainandaha 188. o:m sura.:nanda:ya namaha Source of deligﬁt to the gods.
[Birthstar Mrugasira - 4 Pa:dam] 189-20 Go:v?ndaha . 189. 0:m go:v%nd:a.ya nama‘ha The recipient of words (of praise)
190-20  |Go:vidam Pathihi 190. o:m go:vida:mpathaye: namaha The protector of those who know the words.
191-21 Mari:chihi 191. o:m mari:chaye: namaha Ray (of light).
mari:chir damano: hamsaha 192-21 Damanaha 192. 0:m daman.aAya namaha Dispeller.
suparno: bhujago:ththamaha | 103-21 Hamsaha 193. o:m hamsa:ya namaha Swan.
hiran 'ana'bhas‘sutha a:h 104-21 Suparnaha 194. o:m suparna:ya namaha possessed of lovely feathers.
o1 adma n};~bh;1h raia: a?hfhi I 194_ o1 Bhujago:ththamaha 195. o:m bhujago:ththa:ma:ya namaha The Master of the Serpent.
P . praja:p: 192_ o1 Hiranya na:bhaha 196. o:m hiranyana:bha:ya namaha He who is possessed of a lovely navel.
(sloka 21 - namas 9) 19 o1 Suthapa:ha 197. o:m suthapase: namaha He who is possessed of Supreme knowledge.
. X g 97 Padmana:bhaha 198. 0:m padmana:bha:ya namaha Lotus navelled.
[Birthstar A:rudra - 1 Pa:dam] 198-21 . o . :
199-21 Praja:-pathihi 199. o:m praja:pathaye: namaha The Lord of beings.




200-22 |Amruthyuhu 200. 0:m amruthyave: namaha The foe of Mruthyu (Death).
201-22  |Sarva-druk 201. o:m sarvadruse: namaha He who sees all.
amruthyus sarvadruk simhaha 202-22 |Simhaha 202. 0:m simha:ya namaha The lion.
sandha:tha: sandhima:n sthiraha | 203-22 |Sandha:tha: 203. o:m sandh:athre: namaha He who makes His devotees join Him.
ajo: durmarshanas sa:stha: 204-22 |Sandhima:n 204. o:m sandhimathe: namaha He who has the company.
22 visrutha:thma: sura:riha: || 205-22 |Sthiraha 205. o:m sthira:ya namaha He who is firm.
206-22 |Ajaha 206. 0:m ajazya namaha The Birthness.
(sloka 22 - namas 11) 207-22  |Durmarshanaha 207. o:m durmarshana:ya namaha The Unassailable.
[Birthstar A:rudra - 2 Pa:dam] 208-22 |Sa:stha: 208. o:m sa:sthre: namaha The Chastiser.
209-22 |Visrutha:thma: 209. o:m visrutha:thmane: namaha He whose exploits are heard (with wonder).
210-22  [Sura:riha: 210. o:m sura:righne: namaha The Slayer of the enemy of gods.
211-23 | Guruh Guru Thamaha 211, 0:m guruthama: rave: namah: The foremost among the Preceptors.
gurur guruthamo: dha:ma 212-23 |Dha:ma 212’ (())"m%illll;mie'aﬁ}; a n%;lhzawe. amaha The place of Residence.
o 213-23 |Sathyaha C o The Good.
satl}yqs sa'thyz} p'ara‘krama}!.a ‘ 214-23 |Sathya-Para:kramaha 213. o:m sathya:ya namaha He of truthful acts.
nimisho: animishas sragvi: LY 214. o:m sathya para:krama:ya namaha . .
N . B 9. 215-23 |Nimishaha A He with His eyes closed.
23 va:chaspathir uda:radhi:hi || 216-2 Animishaha 215. o:m nimisha:ya namaha He with His eves closed
3 . 216. 0:m animisha:ya namaha 'S &Y :
217-23  |Sragvi: X S adorned with a garland.
(sloka 23 - namas 9) ) o 217. o:m sragvine: namaha
[Bi " g 218-23 | Va:chaspathihi i i N The Lord of Speech.
irthstar A:rudra - 3 Pa:dam] . o 218. 0:m va:chaspathaye: namaha
219-23 |Uda:ra-Dhi:hi : | P He of vast knowledge.
219. o:m uda:radhiye: namaha
The Guide to a high place.
220-24 |Agrani:hi 220. o:m agranye: namaha He who is the Leader of the hosts (of Angels).
agrani:r gramani:s sri:ma:n 221-24  [Gra:mani:hi 221. 0:m gra:manye: namaha He who is endowed with wealth.
ng —— ng'th  sami:ranah | 222-24 |Sri:ma:n 222, o:m sri:mathe: namaha The Just.
saitz:a; me11-~rcla}-1:?vis;/; tl?mz- 223-24 |Nya:yaha 223. 0:m nya:ya:ya namaha He who carries out the commands (of the devotees).
5 sahasra'kshbas sa]:lasra .a~ th l" 224-24 |Ne:tha: 224. o:m nethre: namaha He whose actions are delectable.
4 : pa: 225-24 |Sami:ranaha 225. 0:m sami:rana:ya namaha The heads, eyes and feet mentioned in these names are to
226-24 [Sahasra-mu:rdha: 226. o:m sahasramu:rdha:ye namaha be interpreted as including all organs of knowledge and
(sloka 24 - namas 10) ) .
[Birthstar A:rudra - 4 Pa:dam] 227-24  |Viswa:thma: 227. 0:m viswathmane: namaha action as being implicit.
! . 4 ba: 228-24 |Sahasra:kshaha 228. o:m sahasra:ksha:ya namaha The All-pervading Deity.
229-24 |Sahasra-pa:th 229. o:m sahasrapa:de: namaha The Thousand-eyed.
The Thousand-footed.
. Lo . . 230-25 |A:varthanaha 230. o:m a:varthana:ya namaha He Who turns (the wheel of Samsa:ra).
s ;ﬁ:’;ﬁ?ﬁ:ﬁ S ;::] r:‘laﬂ;t]];?g:r?;z;‘ | 231-25 |Nivruththa:thma: 231. o:m nivruththa:thmane: namaha He whose Nature rises above (other things).
ahas samvartrilakO' vanhir 232-25 |Samvruthaha 232. 0:m samvrutha:ya namaha He who remains hidden.
5 anilo: dharani: dhél raha || 233-25 [Sampramardanaha 233. 0:m sampramardana:ya namaha The Dispeller.
5 : . 234-25 |Ahas-Samvarthakaha 234. 0:m ahassamvarthaka:ya namaha He who turns the day.
_ 235-25 |Vanhihi 235. o:m vanha:ye: namaha The Bearer.
[Bi nhs(tszigl;’iiligwl;g??i f,zl dam] 236-25 |Anilaha 236. o:m anila:ya namaha The Giver of life-breath.
: 237-25 |Dharani :Dharaha 237. o:m dharani:dhara:ya namaha The bearer of the Earth.
238-26 ;uprasa:d.:ti}llma . 238. o:m suprasa:da:ya namaha ?l]:e anfe»rrgrgféavours.
239-26 rasanna:thma: 239. 0:m prasanna:thmane namaha ¢ Llear-minded.
suprasa:dah prasanna:thma: 240-26 Viswasrut 240. 0:m viswasruje: namaha The Creator of the Universe.
visvasruk visvabhug vibhuhu | 241-26 Visvabhug - Vibhuhu 241 : 0"m viswabh uJ .'bhave' namaha He who pervades all things and protects them.
sathkartha: sathkruthas sa:dhuhu 249-26 Sathkartha: o 2' " thk rthg\? .h He who honours the good.
26 janhur na:ra:yano: naraha || 4 Sathkruthaha 42. 0:m sathxartare: namanha He who is worshipped.
243-26 243. o:m sathkrutha:ya namaha h
Sa:dhuhu . N N He who carries out (what they say).
244-26 244. o:m sa:dhave: namaha
(sloka 26 - namas 10) Janhuhu o . The Concealer.
[Birthstar Punarvasu - 2 Pa:dam] 245-26 Na:ra: h; 245. 0:m jahnave: namaha The S rt of the hosts of soul.
: 246-26 Na.reﬁyana a 246. o:m na:ra:xyana:ya namaha H ¢ ﬁlppq ot th 1 gls S ot souls.
247-26 araha 247. o:m nara:ya namaha € Who 1s Imperishable.
248-27  |Asankhye:yaha 248. o:m asankhe:ya:ya namaha Innumerable.
asankhye:yo: aprame:ya:thma: 249-27 |Aprame:ya:thma: 249. o:m aprame:ya:thmane: namaha He of immeasurable nature.
visishtas sishtakruch chuchihi | 250-27 |Visishtaha 250. o:m visishta:ya namaha He Who is Superior.
siddha:rthas siddha sankalpaha 251-27 | Sishta kruth 251. 0:m sishtakruthe: namaha He Who makes all persons eminent.
27 siddhidas siddhi sa:dhanaha || 252-27  |Suchihi 252. 0:m suchaye: namaha He Who is pure.
253-27  |Siddha:rthaha 253. o:m siddha:rtha:ya namaha He Who is in possession of all desirable things.
(sloka 27 - namas 9) 254-27  |Siddha-Sankalpaha 254. o:m siddhasankalpa:ya namaha He of infallible will and determination.
[Birthstar Punarvasu - 3 Pa:dam] 255-27  |Siddhidaha 255. o:m siddhida:ya namaha The bestower of Siddhis or superhuman powers.
256-27  [Siddhi-Sa:dhanaha 256. o:m siddhisa:dhana:ya namaha He Who makes the means also (as pleasant as) the goal.
257-28  |Vrusha:hi: 257. o:m vrusha:hine: namaha He Who has the day which is Dharma (auspicious).
vrusha:hi: vrishabho: vishnuhu 258-28  |Vrushabhaha 258. o:m vrushabha:ya namaha He Who showers (His grace).
vrusha parva: vrusho:daraha | 259-28  |Vishnuhu 259. o:m vishnave: namaha The Pervader.
vardhano: vardha ma:nascha 260-28 |Vrusha-Parva: 260. o:m vrushaparvane: namaha He who has Dharma as steps (for His attainment).
28 vivikthas sruthi sa:garaha || 261-28  |Vrusho:dara:ha 261. o:m vrusho:dara:ya namaha He Who has a righteous belly.
262-28 |Vardhanaha 262. o:m vardhana:ya namaha He Who nourishes.
(sloka 28 - namas 9) 263-28 |Vardhama:naha 263. o:m vardhama:na:ya namaha He Who grows.
[Birthstar Punarvasu - 4 Pa:dam] 264-28 |Vivikthaha 264. o:m viviktha:ya namaha He Who is unique.
265-28  [Sruthi-Sa:garaha 265. o:m sruthisa:gara:ya namaha He Who is the sea for the Ve:da:s.




Subhujaha : . He of lofty arms.
226:29 Durdharaha 226 g:x Zuggﬁiigaanﬁgn;];ﬁa The Irresistible.
subhujo: durdharo: va:gmi: 7-29 Va:gmi: 7. 0:m durdhara:y He Who is the worthy object of words of praise.
B N . 268-29 X 268. 0:m va:gmine: namaha
mahe:ndro: vasudo: vasuhu | Mahe:ndraha ; n : He of great wealth.
"+ o N 269-29 269. 0:m mahe:ndra:ya namaha N
naikaru:po: bruhad ru:paha 270-2 Vasudaha 270, oF dha: h The Wealth-giver.
29 sipivishtah praka:sanaha || 7029 |yasuhu 70. 0:m vasudha:ya namaha Wealth.
271-29 |\ Ru:pah 271. 0:m vasave: namaha He of multifarious f
272-29 aixa- fu:pafha 272. 0:m naikaru:pa:ya namaha ¢ of multifarious forms.
(sloka 29 - namas 10) 2722 Bruhad-Ru:paha > ‘m bruhadruspacya namaha He of an immense form.
[Birthstar Pushyami - 1 Pa:dam] 73729 Sipi Vishtaha 73. o:m bruhs ‘pazy: He Who pervades the rays.
27429 |prne. h 274. o:m sipivishta:ya namaha He Wh
275-29 raka:sanaha 275. o:m praka:sana:ya namaha € Yho snows.
. . . He Who is endowed with strength, vigour and brilliance.
O:jas the:jo: dyuthi dharaha - L . X . >
0:jas the:jo: dyuthi dharaha 276-30 Praka:sa:thma: 276. o:m o:jasthe:jo:dyuthidhara:ya namaha He of a nature that is well-known to all.
ane . 277-30 277. o:m praka:sa:thmane: namaha He Who scorches.
praka:sa:thma pratha:panaha | 278-30 Pratha:panaha 278. o: tha: : h, He Who is plentiful and magnificent
ruddhas spashta:ksharo: manthraha 7573 Ruddhaha 76 o:mp rg dha ‘pana:ya Tma a He of cl. P d & .
30 chandra:msur bha:skara dyuthihi | | 279-30 Spashta Aksharaha 279. o:mruddna:ya namaha € ol clear words.
280-30 Manthraha 280. o:m spashta:kshara:ya namaha The mystic word.
(sloka 30 - n amas 8) gg:;?) Chandra-Amsuhu Zg; (()):.n]:1 xcr;ii;:(}ilrr:zfs ;:12“:1];; ha i{/[z Otho is possessed of effulgent rays like those of the
[Birthstar Pushyami- 2 Pa:dam] 283-30 Bha:skara-Dyuthihi 283. o:m bha:skaradyuthaye: namaha He Who has the refulgence of the Sun.
amrutha:m su:dhbhavo: bha:nuhu 284-31 112]{:; r_l:lﬁ]}?;msu udbhavaha 284. o:m amrutha:msu:dbhava:ya namaha %2 i?llsl:rc(?u(;fgﬂz nectar-rayed moon.
sasibindus sure:svaraha | 285-31 e 285. o:m bhanave: namaha . N R
Ny ¢ Sasi-Binduhu . o n He Who disowns the evil-minded.
aushadham jagathas se:thuhu 286-31 i 286. 0:m sasibindave: namaha
31 sathya dharma para:kramaha || 287-31 iﬁg‘;:ﬁ;ﬁ?a 287. 0:m sure:swara:ya namaha 'I?:leel\l/i:i(iic(i)rfletzhe gods.
288-31 . 288. 0:m aushadha:ya namaha . . .
Jagathah Se:thuhu i " " The barrier of the Universe.
(sloka 31 - namas 7) 289-31 Sathya-Dharma-Para:kramaha 289. o:m jagathasse:thave: namaha He Whose qualities and valour are true
[Birthstar Pushyami - 3 Pa:dam] 290-31 . 290. o:m sathyadharma para:krama:ya namaha .
291-32 Bhu:tha bhavya bhavannathaha 291. 0:m bhu:thabhavyabhavanna,tha:ya namaha The Lord of all in the past, future and present.
Pavanaha i . He Who moves about (Wind).
292-32 292. 0:m pavana:ya namaha !
bhu:tha bhavya bhavan na:tthaha Pa:vanaha . . " The Purifier.
293-32 293. 0:m pa:vana:ya namaha o
pavanah pa:vano: analaha | Analaha . . He Who is insanate.
204-32 294. 0:m anala:ya namaha .
ka:maha: ka:makruth ka:nthaha Ka:maha: . N A The Destroyer of desires.
X i 295-32 295. 0:m ka:maghne: namaha N .
32 ka:mah ka:mapradah prabhuhu || Ka:ma-kruth " X . The Creator of desirable things.
296-32 Ka:nthah. 296. o:m ka:makruthe: namaha He Who is charmi
297-32 a:mnthaha 297. o:m ka:ntha:ya namaha € Who 1s charming.
(sloka 32 - namas 10) Ka:maha N J— The Lovable (or Manmatha).
. L 298-32 298. o:m ka:ma:ya namaha .
[Birthstar Pushyami - 4 Pa:dam] 290-32 Ka:ma-Pradaha 299. o'm ka:maprada:ya namaha The grantor of wishes.
300-32 Prabhuhu 30 0.. 0‘: mp rélbhzri)v o n}a/ maha He Who is powerful.
Vusadi-Krath ’II{‘he VS;‘leator alt the}]]neginning of a Yuga (aeon).
. uga:di-Kruthu X . . e Who revolves the aeons.
yuga:dikrud yuga:varthaha 301-33 Yuga:varthah 301 0"m yuga..dlkrut}.le. namaha He of multifarious wonders.
< 302-33 % 302. o:m yuga:vartha:ya namaha . .
naikama:yo: maha:sanaha | Naika-Ma:yaha . < - He Who is a voracious eater.
i . 303-33 . 303. o:m naikama:ya:ya namaha
adrusyo: vyaktharu:pascha Maha:sanaha . . . He Who cannot be seen.
. - 304-33 304. o:m maha:sana:ya namaha .
33 sahasrajid ananthajith || 305-33 Adrusyaha 305, 0:m adrusya:ya namaha He who has the form that appears to His devotees.
og— Vyaktha ru:pascha Og' o:m akt}}llafi' a:va namaha He who wins over through Yuga:s being in the lying
(sloka 33 - namas 8) 33’,0 _gg sahasrajith go . ij :Zhasra'itﬁg' .zamaha posture.
[Birthstar A:slesha -1 Pa:dam] 7 Ananthajith 7- " oL . He who has the ability to remain unknown, though He is
308-33 308. 0:m ananthajithe: namaha R
in His tiniest form.
309-34 . . He Who is liked.
310-34 ffh.t?h]j h 309. O.'m 15}_1t‘:1.]};a -namaha h He in Whose attitude towards others, there is no
. . . 11-34 Visis taha 310. o:m avisis ta:ya namaha difference
ishto: avisishtas sishte:shtaha 3 Sishte:shtaha 311. 0:m sishte:shta:ya namaha o .
" oy X 312-34 . . o P He Who is dear even to eminent persons.
sikhandi: nahusho: vrushaha | 1 Sikhandi: 312. o:m sikhandine: namaha He Who has the plume (of lordship)
kro:dhaha: kro:dha kruth kartha: 31334 | Nahushaha 313. o:m nahusha:ya namaha : P P)-
A X . 314-34 . . He Who binds.
34 visvaba:hur mahi:dharaha || 315-34 Vrushaha 314. o:m vrusha:ya namaha He Who drenches.
316-34 Kro:dhaha: 315. o:m kro:dhaghne: namaha He Who gave up His anger.
(sloka 34 - namas 11) Krodha-kruth 316. o:m kro:dhakruthe: namaha "
[Birthstar A:slesha - 2 Pa:dam] 31;‘_34 Kartha: 317. o:m karthre: namaha gg Vw\rhhg iﬁf&?a}lsl)s anger.
318-34  lyigva-bashuhu 318. 0:m viswaba:have: namaha Y
319-34 < . . . He Who has arms for (the good of) the world.
Mabhi:-dharaha 319. o:m mahi:dhara:ya namaha The Supporter of the world
320-35 |Achyuthaha 320. o:m achyutha:ya namaha He Who does not fall (from His status).
achyuthah prathithah pra:naha 321-35 |Prathithaha 321. o:m prathitha:ya namaha He of great reputation.
pra:nado: va:sava:nujaha | 322-35 |Pra:naha 322. o:m pra:na:ya namaha The Life-breath.
apa:mnidhir adhishta:nam 323-35 |Pra:nadaha 323. o:m pra:nada:ya namaha The Life-giver.
35 apramaththah prathishtithaha || 324-35 |Va:savamnujaha 324. o:m va:sava:nuja:ya namaha The younger brother of Va:sava (i.e. Indra).
325-35 |Apa:mnidhihi 325. o:m apa:mnidhaye: namaha The sustainer of the waters of the Ocean.
(sloka 35 - namas 9) 326-35 |Adhishta:nam 326. o:m adhishta:na:ya namaha The Support.
[Birthstar A:slesha - 3 Pa:dam] 327-35 |Apramaththaha 327. o:m apramaththa:ya namaha AThe Vigilant.
328-35 |Prathishtithaha 328. o:m prathishtitha:ya namaha He Who is self-dependent.
Skandaha He Who dries up (i.e. destroys).
329-36 Skanda-dharaha 329. o:m skanda:ya namaha The Supporter of Skanda
skandas skandadharo: dhuryaha 330-36 | vaha 330. o:m skandadhara:ya namaha The Chief of Pro .
varado: va:yu va:hanaha 331-36 331. o:m dhurya:ya namaha y
d hanaha | . dhurya:y h p
. . X Varadaha X ¥ The Grantor of boons.
va.sqde.vo bruhad bha:nuhu 332-36 Va:yu-vahanaha 332. o:m varada:ya namaha He Who has Va:yu as His vehicle
36 a:dide:vah purandaraha || 333-36 Va:sude'\./aha 333. o:m va:yuvathana:ya namaha He Who pervadés and sports. .
334-36 Brﬁhad—ﬁha'nuha 334. omm va:sude:vaya namaha He of profuse lustre '
. (sloka 36 - namas 9) 335-36 A di—De'vah;\ 335. 0:m bruhadbha:vane: namaha The First Deit .
[Birthstar A:slesha- 4 Pa:dam] 336-36 . N 336. o:m a:di de:va:ya namaha Vo
Purandaraha ; ? The destroyer of cities.
337-36 337. o:m purandara:ya namaha




aso:kas tha:ranas th: S0 [Thurana
0 ra a:raha 339~
su:ras sau : T [Marha o .
37 anuku:lasr lsr;?lil:\zs;] ‘:]rlaha | 340-37 Tha:rah:l1 ‘ S0, OE ?ﬁgﬁﬁa~ s |
padmi: padma nibhe"ksrhafl};h Il 33;37 Su:raha 340. o:m tha-'ra'yiyx?a::f r]l;laha ’I{I‘he‘/(\ifilspeuer et
‘ a 7 sie om su.l: ; ma e Who takes (oth X
5 i ] ers) to th
R . darom sauraya' namaha The Saviour. e other shore (a boat).
[Birthstar M: s 10) 344-37  |Anuku:lah: 343 o) o Tt
akha - 1 Pa:dam] 345-37 |S: varth o e i f'
it nukwlaha 344. o:m anuku:la:ya namah ¢ L o
347_37 Satha:varl 345. o:m satha:vartha:ya r? : e Wﬁrq Oft.he i
37 |Padma-Nibhe:kshanaha B0 o Do na’mﬁh:maha o aOhls e
518 i, s n undred whirlpools.
:kshana:ya namaha Hz Z\ﬁlothaslaloms.
otus-like glances
]Lz;(%inrﬁial;a:il}lo: aravinda:kshaha sas-3 iidn?adna:bhaha .
arbhas sari:rabh FA Amagarbhaba oo
_ padna, : ruth | P; a 348. o:m pad: ‘bha:
§ maha:klsrhrgddh(). izabhrath | 350-38 Szii_il?mgarbhaha 349. o:m aravrgalinziéi?}}lla-'ya namaha He who has a lotus-li
o i 35038 :ra-Bhruth 350. 0:m pad: :ksha:ya namaha The Lotus- otus-like navel.
(slok: 352-38 I\R/Iahardhlhi 351. 0:m s; m?}? rbha:ya namaha He Wﬁ o
| _ : .o i:ral : e |
[Binhs?araﬁs namas 9) 353-38 V?Sg;ﬁha 352. o:m maha‘rd}:mh‘e' namaha e Promdlg:tafue"i S
oo, pies a:thma: 353. o:m rudd}{ aye: namaha He of i of His body (i.e. Devotees)
355-38 Maha:kshaha 354. o:m vrudd}é::ya pamana e Prmmense e |
356-38 Garuda-dhvajaha 355. 0:m maha-késiggmane: namaha He Ofﬂ(ﬁ{gﬁ;&
55 om gam&adhvgi.y‘;a‘;‘:ha He with a (vehi:cll: itf')lre,
. maha Garuda-bannered. powerful axle
Ath i
it b | 358- Sarabhaha
39 lalig}zvrsil_akfhana lakshanyo: 359-33 Bhi:maha 355' o sarabhcya mamal e |
:va:n samithinjayaha || 360-39 Samayajnaha 229 om Eirabha:ya s i Desrm};:;able. -
' iha . 0:m bhi:ma:; .
(sloka 39 - namas 8) 321'39 Is{:r‘:;l:f:l?ﬁl s om Sa;]:;;;ynamaha %e lljormidable.
[Birthstar Aswini - 3 Pa:dam] 363-33 Lﬂkshmi:vsaina Lakshanyaha gg; om ha:wrharaye:}](h:;:;;}}z;(ha ) i Wﬁgv:;ﬁ;ftt;e C?fnvemions'
hmi:va: . o:m sarvalaksh: . e ) pamahy : o
oo |Samithinjayaha 36 aihe: g " i .
3. o:m lakshmi:vath yava namaha ' i e S
T i pl He VTho I5 appr nguished by all
364. o:m samithinjaya:ya namah: He Who is al o (gs he Supreme Deity%] -
) He Wt always with Lakshmi. ’
.kSh _ ictor in battles. ’
viksharo: ro:hitho: ma: S ot
he:thqr da:mo:daras sz;iga?l}zlia| 366-40 Ro:hithaha e
mahi:dharo: maha:bha:go: 367-40 Ma:rgaha 366' otm T .sl'lara:ya . e
40 ve:gava:n amitha:sanah y 368-40 He:thuhu 36 o ro:hithaya namaha i olscies
all 369-40 Da:mo:daraha GZ&V O B o
(sloka 40 - 370-40 Sahaha 360, om damodaraa na L .
[Birthstar Makhnamas 10) 371_4 Mahi:-Dharah 0. omsahaya i a S .
a - 4 Pa:dam] 372_40 Mah;;-_Bhar'a a 370. o:m sahatya “a;"ahI:‘amaha Howo o e,
_40 Ve:gava: a:gaha 371. 0:m mahi:dhara: The Supponerof .
373-40 |8 372. 0:m maha:b 2 namahe S
374-40 itha-A:sanaha 373. o:m ve: gy mamaha i emreppo?er —
374. o:m an“léi;g:] a~the: namaha Th Whon?e : Fonunate.
aisanazya namaha The Voralcsi(?lilslcEll{f;t
er.
375-41 | Udbh: .
udbhavah : - b
sri:garbh:lih(;bhanoz L 376 e 375. o:m udbhava:ya namah:
karanam k;)- rame:svaraha | 375_41 De:vaha S maiya i el
41 vikartha: gah.;?lx(:am lﬁall;tha 3;9_3; lan: Garbhaha 377. o:m de:vaya nat’]{ahﬁamaha e Who divert Cogxzngage)‘
: : guhaha || § arame:swarah 378 o srigard ek e
< a ik o diverts Himself.
. 78. oum argard i He Who h { alw
[Birt(zls?;:gl - 321_41 Karanam 380. o:miarar::,' S;v ara:ya namaha The supre?rS)eL;kslhml always with Him.
ubba - 1 Pa:dam] 382'41 Kartha: S o ka:rana"};a Irllamaha i .
382:41 Sartha: 382. o:m karthre:' nar:amhzha The Age ca;lses o
i -41 Gahanal 383. 0:m vikarthre: namah HeWhols o
. 384. o:m gahana: aha e Who & o
e e: sanaba HeWholsa ected agd undergoes modificati
cayn s He saViOur.eep and inscrutable. o
. 386-42 Vyavasa:yah:
a : :
sam‘;};h\;ﬁ:g (s)tl:y ?Vasﬂla:naha 387-42 | Vyavasthanaha o
Parar(ihih par a:nado: dhruvaha | 388-42 Samstha:naha 387. 0:$ Svasthasna nas e
. " pararin s Saashtalia 389-42 Stha:nadaha 388. - vyavastha:na:ya namaha e Pivot (of the planets.)
pushtas subhe:kshanaha || 390-42 Dhruvaha o by e o .
(slok: 391—32 Pararthihi 229 o:m stha:nada:ya naml:]fa * ’II?]? Yiridiped everythi:gv:ﬂ?l? S
i - P 0. o:m dhruva:, ¢ Staios o
302- arama S : e 2
ks g sy 333— 12 Thusmahapashtaha gg; o:m pararthaye: nanjaliia Elhe Stationary. (Supreme) Abode.
. 0:m param : & whoss ;e
394-42 Pushtaha 303. 0: P a spashtazya namaha H st s .
395-42 Subhe:kshanaha 394. O;Ir:‘”l L}Lﬁ]};;ay? nnaam?lha HZ w;::’sswg’lgeslmessgs et -
ik . amah \ eased.
5. o:m subhe:kshana:ya namaha %f VXhO 9 ?eplete.
e Auspicious-eyed.
ra:mo: vira:mo: virajah o043 [Viamah
emos i v jaha 396-43 |Vira:
0 saktﬁiy;a?;y.ov s 2964 Virzj:;;ha 396. o:m ra:ma:ya namah:
) s sakinm Vi;‘_lxtx}]lts}:e;sh;o; 308-43 |Ne:yaha g?)g o:m vira:ma:ya namaia ge Who delights
St soiag e . orm vira roa- e before Wh :
= . imaya nam: re Whom all b
Z(OJ(;_‘B Anayaha ig% zﬁi“e:ya:ya namahanamaha ;hevlvj;attadled' R
(sloka 43 - nama: -43  |Virraha om anayaa ramah e
[Birthstar Pubba - ;1.1) 402-43 |Sakthimatha:m Sre:sto: oy 0“m anaya:ya namaha e o can towardsyH.ls 4
3 Pa:dam] 403-43 Dharma re:sto: 402. o:mviraiya namaha Hewhoi th et (llmse]f ’
- | oE . u K ited away.
404-43 |Dharmavid-uththamaha 404. 0:$ 3;];}:1:1 a;ha:m sreshta:ya namaha HZ x]ﬁg iz ﬂ;e .Calése hepon :
: a
405. 0:m dharmav}i,durtllimz}lfa'ya it }Ir]ljrme (Incl;ml;ee)by -
.va namaha e foremost a r
mong the Dharma-conscious.

405-43




406-44 Vaikuntaha 406. o:m vaikunta:ya namaha Remove_r of obstacles (of union).
Purushaha ; . The Purifier.
407-44 . 407. o:m purusha:ya namaha . PN
. X Pra:naha i . The vital air (Life-breath).
vaikuntah purushah pra:naha 408-44 Pra-nadaha 408. o:m pra:na:ya namaha The Life-giver
pr_a:nadah pranavah pruthuhu | 409-44 Praﬁamah 409. o:m pra:nada:ya namaha He Who make;; others bow before Him.
hiranya garbhas sathrughno: 410-44  |pep hu 410. 0:m pranama:ya namaha Well-known .
44 vya:ptho: va:yur adho:kshajaha || 411-44 Hiranya-garbhaha 411. o:m pruthave: namaha He. Who wa.s in the delightful hearts
412-44 412. o:m hiranya gharbha:ya namaha ’ :
Sathrughnaha The Enemy-slayer.
(sloka 44 - namas 11) 413-44 . 413. o:m sathrughna:ya namaha B .
. . Vya:pthaha He Who is full (of love and affection).
[Birthstar Pubba - 4 Pa:dam] 414-44 414. o:m vya:ptha:ya namaha .
Va:yuha He Who moves (towards His devotees).
415-44 Adho:kshajaha 415. o:m vaiyave: n_amaha He Who does not get diminished.
416-44 . 416. o:m adho:kshaja:ya namaha .
Ruthuhu
~ 417. o:m ruthave: namaha He Who moves towards.
ruth darsanah ka:lah: 418_45 iuc.llaisanaha 418. o:m sudarsana:ya namaha He of a delightful appearance.
ur l;_s s.uh:i.sa r? N ;‘ i a| 42?)_45 Pa. ana hti: 419. o:m ka:la:ya namaha He Who draws (all towards Himself).
par a e;‘i t'hpargj g E ]’;’1 . 421_45 Parfimel.jshl. 420. o:m parame:shtine: namaha He Who is in the Supreme abode.
ugras samvathsaro: daksho: 421-45 arigrahaha 421. o:m parigraha:ya namaha He Who takes all (with Him).
45 visra:mo: visva dakshinaha || 422-45 |Ugraha 422. 0m ugraya namaha The Formidable
423-45 |Samvathsaraha Co i . e
(sloka 45 - namas 9) oa- Dakshaha 423. o:m samvathsara:ya namaha He Who resides.
. 45 9 424-45 N 424. o:m daksha:ya namaha He Who is quick in action.
[Birthstar Uththara - 1 Pa:dam] 425-45  |Visra:maha o o'm visrarma:ya namaha The Place or Rest
426-45  |Viswa-dakshinaha 425. O:m VISTa:ma:ya © or Best
426. o:m viswadakshina:ya namaha He Who is well-disposed towards all.
. . He Who spreads.
427-46  |Vistha:raha 427. o:m vistha:ra:ya namaha 2 . .
vistha:ras stha:vara stha:nuhu 428-46  |Stha:vara-stha:nuhu 428. o:m stha:varastha:nave: namaha gﬁ;/:;hng)ls tranquil after the establishment (of the
prama:nam bi:jam avyayam | 429-46  |Prama:nam 429. o:m prama:na:ya namaha The Auth;)rity
artho: :nartho: maha:ko:so: 430-46  |Bi:jam Avyayam 430. 0:m bi:ja:ya:vyaya:ya namaha The Seed Imi| érishable
46 maha:bho:go: maha:dhanaha || 431-46  |Arthaha 431. o:m artha:ya namaha The goal P .
432-46 |Anarthaha 432. o:m anartha:ya namaha goal.
V! He Who is not the goal
(sloka 46 - namas 9) 433-46 |Maha:-ko:saha 433. o:m maha:ko:sa:ya namaha -
He Who has a great Treasure
[Birthstar Uththara - 2 Pa:dam] 434-46 |Maha: bho:gaha 434. o:m maha:bhoga:ya namaha A -
-46  |Maha:-dhanah o:m maha:dhana:ya namaha He Who has objects of great enjoyment.
4354 : 435. 0: ' y He of great wealth.
. Anirvinnaha 5 A . He Who is never despondent.
igg_:; Sthavishttaha igg 3:2 :ﬁix;;;:yi I:::g;; He Who is of an extremely prodigious size.
anirvinnas sthahvishto: bhu:hu 438-47 Bhu:hu 4 38. 0"m bhuve: nal'l};aha The All-supporter.
dharma yu:po: maha: makhaha | Dharma yu:paha e R He Who is united with Dharma.
. N 439-47 439. o:m dharmayu:pa:ya namaha
nakshathra ne:mir nakshathri: 440-4 Maha: makhaha 44 0' 0:m maha'mak.ha: 2 namaha He Who is the great sacrifice.
47 kshamaha ksha:mas sami:hanaha || 441- 477 Nakshathrane:mihi 441 : o:m n aksh;ithr an ei}r]n aye: namaha He who runs runs the wheel of light in this Universe.
442-47 Nakshathri: 442. 0-m nakshathrine: namaha He Who has the stars.
(sloka 47 - namas 10) 443-47 Kshamaha 443, o:m kshama:ya namaha He Who is competent.
[Birthstar Uththara - 3 Pa:dam] 444-47 Ksha:maha 44 4' ij ksha'mgya namaha He Who is in a diminished form.
445-47 Sami:hanaha 445. 0:m sami-hana:ya namaha He Who makes others work in their respective posts.
446:42 Yajnaha 446. 0:m yajnya:ya namaha The Sacrifice.
ina itvo: mahe:ivasch: 44; 48 Tjyaha 447. o:m ijyaiya namaha He Who is the object of worship.
kratg:in;gfr (;-I:ln:at?lz}'];lsca?hihi | 44 :48 Mahe:jyaha 448. o:m mahe:jya:ya namaha He Who is the object of superior worship.
rvadarsi: nive thtﬁ -t)}im N 442-48 Krathuhu 449. o:m krathave: namaha Object of sacrificial acts.
3 srav .z; ? T] . n:l thti m ;‘ I 45 —48 Saththram 450. o:m sathra:ya namaha He Who is the Sacrifice.
4 sarvajno: jna:nam uththama 451_4 3 Satha:m gathihi 451. o:m satha:mgathaye: namaha The Goal of the pious.
(sloka 48 - namas 10) 452 48 Sarva darsi: 452. o:m sarvadarsine: namaha The All-seer.
[Bi r'thsto %ﬁhth al _as Pa:dam] 453_48 Nivruththa:thma: 453. o:m nivruththa:thmane: namaha He Whose mind is turned away (from worldly desires).
irthstar ara - 4 ra:dam 454-48 Sarvajnaha 454. o:m sarvajnya:ya namaha The Omniscient.
45574 Jna:nam uththamam 455. 0:m jna:na:yo:ththama:ya namaha The greatest knowledge.
He of good vows.
456-49 guvrail;]a};a 456. o:m suvratha:ya namaha He with a charming face.
suvrathas khas su-kshmaha 45?;_49 su$uh aha 457. o:m sumukha:ya namaha The Subtle.
uvrathas sumuknas su:ksi 45549 ks Ima a 458. o:m su:kshma:ya namaha He Who has the delightful voice (of the Ve:da:s in praise
sugho:shas suk'hadas suhruth | 459-49  |Sugho:shaha 459. 0:m sugho:sha:ya namaha of Him).
mano:haro: ]}thakro:dho: 460-49  |Sukhadaha 460. o:m sukhada:ya namaha The Bliss-giver.
49 vizrabarhur vida:ranaha | 461-49 |Suhruth 461. o:m suhrude: namaha The good-hearted.
(sloka 49 - namas 10) 422:49 tl;/'lteilnol:(ha.r(aiﬁah 462. 0:m mano:ha:ra:zya namaha He Who captivates the heart.
. 49 463-49 1tha kro.dnaha 463. o:m jithakrodha:ya namaha He Who conquered the anger.
[Birthstar Hastha - 1 Pa:dam] 464-49 |Vizra-bahuhu 464. o:m vi:raba:have: namaha He of mighty arms.
465-49 | Vida:ranaha 465. o:m vida:rana:ya namaha He Who cuts.
466-50 |Swa:panaha 466. o:m swa:pana:ya namaha He Who fulls them to sleep.
X R 467-50  |Swa vasaha 467. o:m swavasa:ya namaha He Who is under His own control.
'slza'.tplxlana.s SV?]Z aio. Vya}.{pl.th | 468-50 |Vya:pi: 468. o:m vyapine: namaha The Pervader.
nat ﬁh ma: natlha la.rmihrl.l. 469-50 |Naika:thma: 469. o:m naika:thmane: namaha He with diverse forms.
o tﬁa sarg.hva.l dlja 0'_:a Sl}; I 470-50 |Naika-karma-kruth 470. o:m naikakarmakruthe: namaha He of diverse acts.
5 rathna garbho: dhane:svaraha 471-50 |Vathsaraha 471. o:m vathsara:ya namaha He Who lives within (all beings).
(sloka 50 - namas 10) 472-50 |Vathsalaha 472. o:m vathsala:ya namaha The Affectionate.
[Birthstar }E-I’astha - 2 Pa:dam] 473-50 |Vathsi: 473. o:m vathsine: namaha He Who is possessed of such loving children.
. 474-50 |Rathna garbhaha 474. o:m rathnagarbha:ya namaha He Who is in possession of abundant wealth.
475-50 |Dhane:swaraha 475. o:m dhane:swara:ya namaha The quick giver of wealth.




The Protector of Dharma (Virtue).

476-51  |Dharma-gup 476. o:m dharmagupe: namaha He Who practises Dharma (Virtue).
477-51 Dharma kruth 477. o:m dharmakruthe: namaha He Who has Dharma (as an instrument).
dharmagub dharmakrud dharmi: 478-51  |Dharmi: 478. o:m dharmine: namaha He Who is commendable.
sad-aksharam-asath-ksharam | 479-51  [Sath 479. o:m sathe: namaha He Who is ever existent without decrease or destruction.
avijna:tha: sahasra:msuhu 480-51 |Sad aksharam 480. o:m akshara:ya (sathe:) namaha He who remains the same in the way one who seeks Him
51 vidha:tha: krutha lakshanaha || 481-51  |Asath 481. o:m asathe: namaha with untoward attitude.
482-51 |Ksharam 482. o:m (asat) kshara:ya namaha The Giver of the worldly misery.
(sloka 51 - namas 11) 483-51 |Avijna:tha: 483. o:m avijna:thre: namaha The Non-cognizant.
[Birthstar Hastha - 3 Pa:dam] 484-51 |Sahasra amsuhu 484. o:m sahasra:msave: namaha He Who has a thousand rays (of knowledge).
485-51  |Vidha:tha: 485. o:m vidha:thre: namaha The Controller.
486-51 |Krutha lakshanaha 486. o:m kruthalakshana:ya namaha He Who has prescribed the distinguishing characteristics
(for the pious).
487-52  |Gabhasthi ne:mihi 487. 0:m gabhasthine:maye: namaha He with an effulgent Discus.
gabhasthi ne:mis sathvasthaha 488-52  [Sathva sthaha 488. o:m sathvastha:ya namaha He is in their hearts.
simho: bhu:tha mahe:svaraha | 489-52 |Simhaha 489. 0:m simha:ya namaha He Who punishes.
a:dide:vo: maha:de:vo: 490-52  |Bhu:tha mahe:swaraha 490. o:m bhu:thamahe:swara:ya namaha The Supreme Lord of all beings.
52 de:ve:so: de:vabhrud guruhu || 491-52  |A:di-de:vaha 491. o:m a:dide:va:ya namaha He Who is the first cause and is endowed with effulgence.
492-52 |Maha:-de:vaha 492. o:m maha:de:va:ya namaha The great Player.
(sloka 52 - namas 9) 493-52  |De:ve:saha 493. o:m de:ve:sa:ya namaha The Ruler of gods.
[Birthstar Hastha - 4 Pa:dam] 494-52  |De:va-bhruth 494. o:m devabhruthe: namaha The Supporter of the gods.
495-52  |Guruhu 495. o:m gurave: namaha The Preceptor.
496-53 |Uththaraha 496. o:m uththara:ya namaha The Rescuer.
uththaro: go:pathir go:ptha: 497-53  |Go:pathihi 497. o:m go:pathaye: namaha The Master of all words.
jna:na gamyah pura:thanaha | 498-53  |Go:ptha: 498. o:m go:pthre: namaha The Saviour.
sari:ra bhu:tha bhrud bho:ktha: 499-53 |jna:na gamyaha 499. o:m jna:nagamya:ya namaha He Who is to be realised by knowledge.
53 kapi:ndro: bhu:ri dakshinaha || 500-53  |Pura:thanaha 500. o:m pura:thana:ya namaha The Ancient.
501-53  |Sari:ra bhu:tha bhruth 501. o:m sari:rabhu:thabhruthe: namaha The Bearer of the Thaththva:s (i.e.Reals) as His body.
(sloka 53 - namas 9) 502-53 |Bho:ktha: 502. 0:m bho:kthre: namaha The Enjoyer.
[Birthstar Chiththa - 1 Pa:dam] 503-53 |Kapi:ndraha 503. o:m kapi:ndra:ya namaha The Lord of the monkeys.
504-53 |Bhu:ri-dakshinaha 504. o:m bhu:ridakshina:ya namaha The giver of liberal remunerations.
~ So:mapaha ' . . The drinker of the So:ma (juice).
ggg_gﬁ Amruthapaha ggg' g:$ Z;l:ﬁ%z'y; 2a§:£:ha The drinker of Ambro:sia.
so:mapo: amruthapas so:maha So:maha c R pa:y: The Nectar.
5 507-54 o 507. 0:m so:ma:ya namaha
purujith puru saththamaha | Puru-jith R A The Conqueror of many.
N . 508-54 508. o:m purujithe: namaha . .
vinayo: jayas sathya sandho: 09~ Puru saththamaha 00, o:m purusaththama:ya namaha He Who remains with the great.
54 da:sa:rhas sa:thvatha:m pathihi || 509-54 Vinayaha 509 . P . y The Subduer.
510-54 510. o:m vinaya:ya namaha .
Jayaha ) He Who is conquered.
511-54 511. 0:m jaya:ya namaha .
(sloka 54 - namas 10) Sathya-sandhaha N . He Whose promises are true.
. B 512-54 512. o:m sathyasandha:ya namaha N
[Birthstar Chiththa - 2 Pa:dam] Da:sa:rhaha . SRAN He Who deserves the gifts.
51354 |5, thvatha:m Pathihi 513. o:m da:sa:rha:ya namaha The Lord of the Sa:thvatha:s
514-54 : - 514. o:m sa:thwatha:m pathaye: namaha : =
Ji-vaha He Who makes (them) live.
515-55 V'. . 515. o:m ji:vaiya namaha He who takes care of His devotees like the how a King
e e inayitha: A .
ji:vo: vinayitha: sa:kshi: 516-55 Sa:kshi: 516. o:m vinayithre: namaha takes care of princes.
mukundo: :mitha vikramaha | 517-55 . . 517. o:m sa:kshine: namaha The Observer.
S Mukundaha . .
ambho:nidhir anantha:thma: 518-55 . . 518. o:m mukunda:ya namaha The Salvation-giver.
X Amitha vikramaha ; .
55 maho:dadhi sayo::nthakaha || 519-55 R 519. o:m amithavikrama:ya namaha He of boundless valour.
Ambho: nidhihi N - d :
520-55 . . 520. o:m ambho:nidhaye: namaha He Who has placed Himself under the waters.
Anantha:thma: ) . 8
(sloka 55 - namas 9) 521-55  |Maho:dadhi sayaha 521. 0:m anantha:thmane: namaha The Inner Soul of Anantha.
[Birthstar Chiththa - 3 Pa:dam] 522-55 | aiolaha Y 522. o:m maho:dadhisa:ya:ya namaha He Who is reclining in the vast ocean.
523-55 523. o:m anthaka:ya namaha He Who brings about the end (of all).
He Who is signified by the letter ‘A’.
_ Ajaha o aiae He Who is worthy of worship.
524-56 Maha:rhaha 524 o:m a]a.ya‘ nar.naha He Who is to be meditated upon by those who belong to
. 525-56 525. 0:m maha:rha:ya namaha N
ajo: maha:rhas sva:bha:vyaha Sva:bha:vyaha B o Him.
o . 526-56 ! N 526. o:m swabha:vya:ya namaha
jitha:mithrah pramo:danaha | Jitha:mithraha B b The Conqueror of the foes.
. N N 527-56 527. o:m jitha:mithra:ya namaha .
a:nando: nandano: nandaha Pramo:danaha N N , He Who delights.
RN 528-56 528. o:m pramo:dana:ya namaha P
56 sathya dharma: thrivikramaha || A:nandaha o . He Who is Bliss.
529-56 529. o:m a:nanda:ya namaha . . .
Nandanaha X , He who makes others enjoy extreme happiness with a
530-56 530. o:m nandana:ya namaha N N A
(sloka 56 - namas 10) 31-56 Nandaha 1. 0:m nanda:ya namaha least portion of His happiness.
[Birthstar Chiththa - 4 Pa:dam] 53156 I sathya Dharma: 531. O ya naman He Who is replete (with things blissful).
532-56 hrivi 532. o:m sathyadharmine: namaha . AN
533-26 Thrivikramaha 533, o-m thrivikrama:ya namaha He is true in His acts.
He Who traverses or pervades the three Ve:da:s.
o The great Seer.
-57 Maharshihi o:m maharshaye: namaha He Who is ‘Kapila’ (of brown complexion and also an A:
maharshih kapila:cha:ryaha 534-5 Kapila:cha:ryaha 534. 0: - ye: P P .
LR o 535-57 N 535. o:m kapila:cha:rya:ya namaha cha:rya (Teacher).
kruthajno: me:dini:pathihi | 6 Kruthajnaha 6. o:m kruthajna: h He Wh bers the d deed d
thripadas thridasa:dhyakshaha 53057 | Me:dini: pathihi 530. o:m kruthajna:ya namaha © 1ho rememoers the good deed done.
! n 537-57 y 537. o:m me:dini:pathaye: namaha The Lord of the Earth.
57 maha:srungah krutha:ntha kruth || Thri padaha : .
538-57 Thrida:sa adhyakshaha 538. o:m thripada:ya namaha The propounder of the three (Thaththva:s).
539-57 . 4 539. o:m thridasa:dhyaksha:ya namaha The Saviour of the gods.
(sloka 57 - namas 8) Mabha:-srungaha < X
[Birthstar Swa:thi -1 Pa:dam] 540-57 Krutha:ntha kruth 540. o:m mahasrunga:ya namaha The Big-tusked (Vara:ha).
: : 541-57 . 541. o:m krutha:nthakruthe: namaha He who slew (him who was like) Yama.




542-58 |Maha: Vara:haha 542. o:m maha:vara:ha:ya namaha The Great Boar.
maha:vara:ho: go:vindaha 543-58 |Go:vindaha 543. o:m go:vinda:ya namaha He Who rescued the Earth.
sushe:nah kanaka:ngadi: | 544-58  |Sushe:naha 544. o:m sushe:na:ya namaha He who is equipped with an efficient army-like body.
guhyo: gabhi:ro: gahano: 545-58 |Kanaka:ngadi: 545. 0:m kanaka:ngadine: namaha He who is adorned by armlets of gold.
5 upthas chakra gada: dharaha 546-5 uhyaha 546. o:m guhya:ya namaha He who is concealed.
8 gupthas chakra gada: dharah: 6-58 |Guhyah 6. h h; ho i led
547-58  |Gabhi:raha 547. o:m gabhi:ra:zya namaha He who is deep or mysterious.
(sloka 58- namas 9) 548-58 |Gahanaha 548. 0:m gahana:ya namaha The Unfathomable.
[Birthstar Swa:thi - 2 Pa:dam:] 549-58  |Gupthaha 549. o:m guptha:ya namaha He who is hidden.
550-5 Chakra gada: dharaha 550. o:m chakragada:dhara:ya namaha e bearer of the Discus and the Mace.
8 hakra gada: dharah hakragada:dh: h The b f the Di d the
551-59 Ve:dha:ha 551. o:m ve:dhase: namaha The Providence.
552-59 Swa:ngaha 552. 0:m swa:nga:ya namaha He who has the marks (of sovereignty) which are His own.
. R 553-59 |Ajithaha 553. o:m ajitha:ya namaha He Who has the city Ajitha: (Unconquered) by name.
i 554-59 ushnaha 554. o:m krushna:ya namaha e Dark-hued.
vy crng e ot Kushnan ki mamih The Darc e
varuno: va'runO"\-/rukshah 555-59 |Drudhaha 555. o:m druda:ya namaha He Who is in a gross form.
ushkara'léshé‘ ma];a' manacha || 556-59 |Sankarshanaha 556. 0:m sankarshana:ya namaha He Who draws others near Him.
59 P . . . . 557-59  |Achyuthaha 557. o:m achyutha:ya namaha He Who does not slip down.
R 558-59 |Varunaha 558. o:m varuna:ya namaha He Who envelops.
. (sloka 59 .nz}mas 12_) 559-59 |Va:runaha 559. 0:m va:runa:ya namaha He Who is with His seekers.
[Birthstar Swa:thi - 3 Pa:dam]
. . 560-59 |Vrukshaha 560. o:m vruksha:ya namaha He Who is the Resort.
561-59  |Pushkara:kshaha 561. o:m pushkara:ksha:ya namaha He Who has nourishing eyes.
562-59 |Maha:-manaha 562. 0:m maha: manase: namaha The Broad-minded.
X ; i He Who is worthy of worship.
. 563-60 Bhagava..n 563. o:m bhagavathe.. namzha He Who is possessed of auspicious qualities.
bhagava:n bhagaha: nandi: 564-60 |Bhagaha: 564. o:m bhagaghne: namaha .
. f . He Who has Nanda as His father.
vanama:li: hala:yudhaha | 565-60 |Nandi: 565. 0:m nandine: namaha He Who has the Vana-mala: (garland)
a:dithyo: jyothir a:dithyaha 566-60 |Vana-ma:li: 566. o:m vanama:line: namaha Ha: g .
60 sahishnur gathi saththamaha || 567-60 |Hala:yudhaha 567. o:m hala:yudha:ya namaha The Plough-armed.
& aa: - o hadyucha: The Son of Adithi, (De:vaki) or He Who has to be realised
568-60 |A:dithyaha 568. o:m a:dithya:ya namaha by means of ‘A’
(sloka 60 - namas 9) 569-60 |Jyo:thir A:dithyaha 569. o:m jyothira:dithya:ya namaha T%Ile Resplen de'n‘t Acdithya (Sun.)
[Birthstar Swa:thi- 4 Pa:dam] 570-60 |Sahishnuhu 570. o:m sahishnave: namaha P . Y -
571-60  |Gathi Saththamaha 571. o:m gathisaththama:ya namaha He Who has patience.
s § The best instructor in the path of Dharma.
Su dhanva: He Who has a splendind bow.
572-61 Khanda-parasuhu 572. o:m sudhanvane: namaha He with the broken axe
sudhanva: khanda parasuhu 573-61 : 573. o:m khandaparasave: namaha . .
Da:runaha The Splitter.
da:runo: dravina pradaha | 574-61 b - 574. o:m da:runa:ya namaha .
A ) ravina-pradaha . Ny ‘ The Wealth-giver.
divispruk sarvadrug vya:so: 575-61 Divi spruk 575. o:m dravinaprada:ya namaha He Who touches the Lord in the Paramapada.
61 va:chaspathir ayo:nijaha || 576-61 Sarva druk 576. o:m divispruse: namaha The All-seer. .
577-61 Vya:saha 577. o:m sarvadruse: namaha The Arrangér.
. (sloka 61 - namas 9) 578-61 Va:chas pathihi 578. o:m vya:saiya namaha The Master of words.
[Birthstar Visa:kha - 1 Pa:dam] 579-61 Ayo-nijaha 579. O..rﬂ Va.chgs%)athaye. namaha He Who was not born out of the womb (of a woman).
580-61 580. 0:m ayonija:ya namaha
He Who is propounded by the three fold Sa:ma Ve:da.
Thrisa:ma: . The Sa:ma-singer.
581-62 Sa:magaha 581. o:m thrisa:mne: namaha The Dispeller.
582-62 Sa:mag 582. 0:m sa:maga:ya namaha The Bliss.
e . 583-62 o 583. o:m sa:mne: namaha The Remedy.
thrisa:ma: sa:magas sa:ma Nirva:nam © "
R B . 584-62 s 584. o:m nirva:na:ya namaha The Physician.
nirva:nam bhe:shajam bhishak | Bhe:shajam . .
. ) i 585-62 N 585. o:m bhe:shaja:ya namaha He Who cuts asunder (the bonds) when desires are
sannya:sakruch chamas sa:ntho: Bhishak P
: b . 586-62 N 586. 0:m bhishaje: namaha renounced.
62 nishta: sa:nthih para:yanaha || Sannya:sa kruth .
587-62 Samaha 587. 0:m sanya:sakruthe: namaha He Who instructs.
(sloka 62 - namas 12) 588-62 Sa:nthaha 588. o:m sama:ya namaha He Whose mind is always tranquil.
. o ! 589-62 A 589. 0:m sa:ntha:ya namaha The object of concentration have Him and His body as the
[Birthstar Visa:kha - 2 Pa:dam] Nishta: N N . . s R
590-62 Sa:nthihi 590. o:m nishta:yai namaha object of their meditation-body, which is pure and
591-62 . 591. 0:m sa:nthaye: namaha fascinating.
592-62 Pazra:yanam 592. o:m para:yana:ya namaha Peace.
The Ultimate Means.
X He Who is with the eight accessories (of yo:ga)
593-63 gz?[ﬁ%?g:ﬁ: 593. o:m subha:nga:ya namaha The bestower of eternal peace
subha:ngas sa:nthidas srashta: 594-63 Srashta: 594- 0.:m sa:nthld.a:ya namaha The CreaF Or-
kumudah kuvale:sayaha | 595-63 Kumudaha 595. o:m srashtre: namaha He Who is happy.
RN L X 596-63 . 596. o:m kumuda:ya namaha The Controller of the Ji:va:s who wander in this world as
gochitho: go:pathir go:ptha: -6 Kuvale:sayaha o:m kuvale:saya:ya namaha masters of their bodies
63 vrushabha:ksho: vrusha priyaha || gg;-ﬁg Gothithaha ggg o:m gohith.a'y}; gamaha He Who mainpulates tﬁe world.
Go:pathihi e . Ve . .
599-63 i . 599. o:m go:pathaye: namaha The Lord of the (Celestial) world.
(sloka 63 - namas 10) Go:ptha: s ‘
[Birthstar Visa:kha - 3 Pa:dam] 600-63 Vrushabha:ksha:ha 600. 0:m go:pthre: namaha The Protector.
: : 601-63 Vrusha pri .aha . 601. o:m vrushabha:ksha:ya namaha The Dharma axle.
602-63 pry: 602. o:m vrushapriya:ya namaha Dharman lover.
He who does not turn away (those who are inclined to
Anivarthi: . . come back to this world)
603-64 . . ) 603. 0:m anivarthine: namaha N . . . .
anivarthi: nivruththa:thma: 604-64 Is\hvrutht-haAth-ma. 604. o:m nivruththa:thmane: namaha He who is the A:thma of those who practise Nivruththi
. N : N ankshe:ptha: : X N Dharma.
sankshe:ptha: kshe:makruch chivaha | 605-64 Kshe:makruth 605. o:m samkshe:pthre: namaha He Who limit
sri:vathsa vaksha:s sri:va:saha 606-64 Siva};a 606. 0:m kshe:ma kruthe: namaha He h N d s.h ti d
64 sri:pathis sri:matha:m varaha || 607-64 ey . 607. o:m siva:ya namaha € who coes what 1s good.
Sri:vathsa Vaksha:ha . The Auspicious.
608-64 Srisvazsaha 608. o:m sri:vathsa vakhase: namaha He with the Sri-vathsa on His chest.
(sloka 64 - namas 9) 609-64 Sri:— ;athihi 609. o:m sri:va:sa:ya namaha TheWIAbo de of L.a\ishm' :
[Birthstar Visa:kha - 4 Pa:dam] 610-64 . P X 610. o:m sri:pathaye: namaha 1.
Sri:matha:m varaha i 2 d . The Consort of Lakshmi.
611-64 611. 0:m sri:matha:mvara:ya namaha

The Foremost amongst the Opulent.




The Glory-giver.

612-65 |Sri:daha 612. o:m sri:da:ya namaha The Lord of Sri.
sri:das sri:sas sri:niva:saha 613-65 |Sri:saha 613. o:m sri:sa;ya namaha The conti uous. support of Lakshmi
sri:nidhis sri:vibha: vanaha | 614-65  |Sri:niva:saha 614. o:m sri:niva:sa:ya namaha The Abod%: of Sri: pp .
sri:dharas sri:karas sre:yaha 615-65  |Sri: nidhihi 615. o:m sri:nidhaye: namaha He who owes his“ reatness to Lakshmi
65 sri:ma:n lo:ka thraya:srayaha || 616-65  |Sri: vibha:vanaha 616. 0:m sri:vibha:vana:ya namaha The Bearer of srig .
617-65  |Sri: dharaha 617. o:m sri:dhara:ya namaha He who makes Léi(shmi (follow Him)
(sloka 65 - namas 9) 618-65  [Sri: karaha 618. 0:m sri:kara:ya namaha He that has Lakshmi who, is resorted 'to for reaping the
[Birthstar Anura:dha - 1 Pa:dam] 619-65 |Sre:ya:s Sri:ma:n 619. 0:m sre:yassri:mathe: namaha good ’ ping
620-65 |Lo:ka thraya:srayaha 620. 0:m lokathraya:sraya:ya namaha He Who is the Resort for all the three worlds.
621-66  |Swakshaha 621. 0:m swaksha:ya namaha The Beautiful-eyed.
svakshas svangas satha:nandaha 622-66 |Swangaha 622. 0:m swanga:ya namaha The Lovely-bodied.
nandir jyothir gane:svaraha | 623-66 |Satha:nandaha 623. o:m satha:nanda:ya namaha He with a Bliss that is hundred-fold.
vijitha:thma: vidhe:ya:thma: 624-66 |Nandihi 624. o:m nandaye: namaha He Who is delighted.
66 sathki:rthischinna samsayaha || 625-66  |Jyo:thir gane:swaraha 625. 0:m jyothirgane:swara:ya namaha The Lord of the hosts of lustrous deities.
626-66 |Vijitha:thma: 626. o:m vijitha:thmane: namaha He Whose mind has been conquered.
(sloka 66 - namas 9) 627-66 | Vidhe:ya:thma: 627. 0:m vidhe:ya:thmane: namaha He Who is of a submissive nature.
[Birthstar Anura:dha - 2 Pa:dam] 628-66 |Sath ki:rthihi 628. o:m sathki:rthaye: namaha He of true renown.
629-66 |Chhinna samsayaha 629. 0:m chhinna samsaya:ya namaha The Dispeller of all doubts;
630-67 |Udi:rnaha 630. o:m udi:rna:ya namaha He Who.ls c'lgarly manifest.
. He who is visible to the eyes of all.
udi:rnas sarvathas chakshuhu 631-67 |Sarvatha:s chakshuhu 631. 0:m sarvathaschakshushe: namaha He Who is not the Master
ani:sas sa:svatha sthiraha | 632-67 |Ani:saha 632. 0:m ani:sa:ya namaha . .
n . . He Who is eternally existent and steady.
bhu:sayo: bhu:shano: bhu:thihi 633-67 |Sa:swatha sthiraha 633. 0:m sa:swathasthira:ya namaha He who lies on the ground
67 viso:kas so:ka na:sanaha || 634-67 |Bhu: sayaha 634. o:m bhu:saya:ya namaha 8 .
. ; ; _ He Who becomes adorned.
635-67 |Bhu:shanaha 635. o:m bhu:shana:ya namaha He Who is wealth
(sloka 67 - namas 9) 636-67 |Bhu:thihi 636. 0:m bhu:thaye: namaha He Who is withoui SOTTOW.
[Birthstar Anura:dha - 3 Pa:dam] 637-67  |viso:kaha 637. o:m viso:ka:ya namaha : .
X . i R d . The Sorrow of the people resulting from the loss of
638-67 |So:ka na:sanaha 638. 0:m so:kana:sana:ya namaha A .
contact with Him.
639-68  |Archishma:n ) . . He who has great lustre.
. . 640-68  |Archithaha 639. O'_m archphn}athe. namaha He Who is worshipped.
archishma:n archithah kumbhaha 641-68 | Kumbhaha 640. o:m architha:ya namaha He Who is an object of desire
visuddha:thma: viso:dhanaha | 4 N . . 641. 0:m kumbha:ya namaha )
. . 642-68 |Visuddha:thma: A _ N He of a pure nature.
aniruddho::prathi rathaha 643-68 |Viso:dhanaha 642. o:m visuddha:thmane: namaha The Purifier
68 pradyumno::mitha vikramaha || 644-68 |Aniruddhaha 643. ofm ws_o:dhanzf:ya namaha Aniruddhaha
645-68 | Aprathi rathaha 644. om amrud_dha.ya namaha The Matchless
(sloka 68 - namas 9) 645. 0:m aprathi ratha:ya namaha . N
. 646-68 |Pradyumnaha The Illuminator.
[Birthstar Anura:dha - 4 Pa:dam] Ny . 646. o:m pradyumna:ya namaha .
647-68  |Amitha vikramaha N . He of immeasurable steps.
647. o:m amithavikrama:ya namaha
648-69 |Ka:la ne:mi niha: 648. o:m ka:lane:minighne: namaha The destroyer of the wheel of ignorance of Time.
ka:lane:miniha: saurihi 649-69  |Saurihi 649. 0:m sauraye: namaha The Son of Su:ra (i.e. Va:sude:va).
su:ras su:rajane:svaraha | 650-69 |Su:raha 650. o:m su:razya namaha The Valiant.
thrilo:ka:thma: thrilo:ke:saha 651-69  |Su:ra jane:swaraha 651. 0:m su:ra jane:swara:ya namaha The Ruler of all valiant men.
69 ke:savah ke:siha: harihi || 652-69  |Thrilo:ka:thma: 652. o:m thriloka:thmane: namaha He Who ever moves about in the three worlds.
653-69 | Thrilo:ke:saha 653. o:m thriloke:sa:ya namaha The Ruler of the three worlds.
(sloka 69 - namas 9) 654-69 |Ke:savaha 654. 0:m ke:sava:ya namaha The distress-Dispeller.
[Birthstar Jyeshta - 1 Pa:dam] 655-69 |Ke:siha: 655. 0:m ke:sighne: namaha The Slayer of Ke:si (the Asura).
656-69 |Harihi 656. 0:m haraye: namaha The Green hued,
. Ka:ma de:vaha N : o The Desire-grantor.
657-70 Ka:ma pa:laha 657. 0..m ka..made..va:ya namaha The protector of the gifts.
658-70 N 658. 0:m ka:mapa:la:ya namaha A .
ka:ma de:vah ka:ma pa:laha Ka:mi: . o He who has all desirable things.
Ka:mi 659-70 659. 0:m ka:mine: namaha . §
a:mi: ka:nthah krutha:gamaha | Ka:nthaha | | " He Who is charming.
: . 660-70 660. 0:m ka:ntha:ya namaha
anirde:syavapur vishnuhu Krutha:gamaha " N R The Propounder of the A:gama:s.
o vitroz:nantho: dhananjayaha || 661-70 Anirde-Sya- h 661. o:m krutha:gama:ya namaha He of indefinable bodi
7 e : Jay 662-70 V'm}l; e.ﬁya vapuhu 662. o:m anirde:syavapushe: namaha T}? OP n edmab e 'rot 1es.fH'
663-70 ishnuiu 663. o:m vishnave: namaha ¢ rervader by virtue of His power.
(sloka 70 - namas 10) Vi:raha o The Valiant.
. 4 664-70 664. o:m viira:ya namaha P
[Birthstar Jyeshta - 2 Pa:dam] Ananthaha . . The Limitless.
665-70 Dh: avah 665. 0:m anantha:ya namaha He Wh Ith
666-70 ananjayaha 666. o:m dhananjaya:ya namaha € Who surpasses wealth.
667-71  |Bra:mhanyaha 667. 0:m bramhanya:ya namaha Z{nedvt\;heoriz:iréiftlicelﬁlt t‘;)bir;}sl)m an (i.e. the sentient beings
bramhanyo: bramhakrud bramha: 668-71  |Bramha kruth bramha: 668. 0:m bramhakrudbramhane: namaha ) . I
N _ : X He Who controls Brahma, the creator of big things.
bramha brahma vivardhanaha | 669-71  |Bramha: 669. 0:m bramhane: namaha |
; X . N The Supreme Brahman, Parama:thma
bramhavid bra:mhano: bramhi: 670-71  |Bramha-vivardhanaha 670. o:m bramhavivardhana:ya namaha
X . . . He who makes the Dharma grow.
71 bramhajno: bra:mhana priyaha || 671-71  |Brahma vith 671. o:m bramha:vide: namaha The Knower of the Ve:da:s
672-71  |Bra:mhanaha 672. 0:m bra:mhana:ya namaha T ae
. . The Instructor of the Ve:da:s.
(sloka 71 - namas 9) 673-71  |Brambhi: 673. 0:m bramhine: namaha " .
. g . . R He who has Brahma as His possession,
[Birthstar Jyeshta - 3 Pa:dam] 674-71  |Bramha-jnaha 674. o:m bramha:jna:ya namaha .
. : The knower of the Ve:da:s.
675-71  |Bra:mhana priyaha 675. 0:m bra:mhanapriya:ya namaha

He Who has the Brahmins as His favourites. Vide:

10




676-72

maha:kramo: maha:karma: 677-72  |Maha: kramo: 676. 0:m maha:krama:ya namaha He who provides steps for the elevation of others.
maha:the"a'.mah()'.ra aha.| 678-72  |Maha: Karma: 677. 0:m maha:karmane: namaha He of great actions.
mah. -'kr .gh- rm h N & va: 679-72  |Maha: theja:ha 678. 0:m maha:the:jase: namaha He of great Resplendence.
o m ah a.. .2;1 }1m l? 'i‘y\?{]hia“ 680-72 |Maho:ragaha 679. 0:m maho:raga:ya namaha He who is great and enters into the heart.
7 aha:yapno: maha:ha 681-72  [Maha: krathuhu 680. 0:m maha:krathave: namaha The great God Who has the easiest means of worship.
(sloka 72 - namas 8) 682-72  |Maha: yajva: 681. 0:m maha:yajvane: namaha He with worshippers of a superior nature.
[Birthstar J7eshta - 4 Pa:dam] 683-72 [Maha: yajnaha 682. 0:m maha:yajna:ya namaha He Whose worship is the greatest.
4 4 Fa Maha: havihi 683. 0:m maha:havishe: namaha He who is worshipped with supreme oblations.
Sthavyaha ) . He Who is worthy of praise.
684-73 Sthava priyaha 684. oxm sthavya‘ya namaha He Who relishes the praise.
. 685-73 Stho:thram 685. o:m sthavapriya:ya namaha The Eulogy incarnate
sthavyas sthavapriyas stho:thram 686-73 Sthuihaha 686. o:m stho:thra:zya namaha He Who is praised :
sthuthas stho:tha: ranapriyaha | 687-73 Stho:tha: 687. 0:m sthutha:ya namaha He Who rgises th;)se who extol Him.
pu:rnah pu:rayitha: punyah 688-73 Rana' ri' aha 688. o:m sthothre: namaha The lovefof the Fight :
73 punyaki:rthir ana:mayaha || 689-73 Pu'rnghz 689. o:m ranapriya:ya namaha He Who is full it
690-73 Pu:rayitha: 690. o.:m pufrn{i:ya -namaha The Fulfiller (of the desires of others).
(sloka 73 - namas 11) 691-73 691. o:m pu:rayithre: namaha N
[Birthstar Mu:la - 1 Pa:dam] 692-73 Punyaha 692. 0:m punya:ya namaha The Purifier.
. . Punya ki:rthihi e puny: y N He, the singing of whose glory also is purifying.
693-73 Ana:mayaha 693. o:m punyakizrthaye: namaha The bestower of Health.
694-73 : 694. 0:m ana:maya:ya namaha .
605- Mano: javaha 605, 0:m manoiava:va namaha He Who is swift as thought.
. . 95774 | Thi:rtha karaha 95- . . )aVa:y: ) The source for the holiness.
mano:javas thi:rthakaraha 696-74 . 696. o:m thi:rthakara:ya namaha
Vasu re:tha:ha The Source of Lustre.
vasure:tha: vasu pradaha | 697-74 ! 697. o:m vasure:thase: namaha X
Vasu priyaha L The Treasure-giver.
vasuprado: va:sude:vo: 698-74  |\7acu pradaha 698. o:m vasupriya:ya namaha The Dignity-giver
74 vasur vasumana: havihi || 699-74 Va'suge‘vaha 699. o:m vasuprada:ya namaha The So%n ong-su (ie'va
700-74 Vaéuhu . 700. o:m va:sude:va:ya namaha The Dweller : A
(sloka 74 - namas 9) 70174 |y7asu manazha 701 o:m vasave: namaha He Whose mind is with Vasude:va
[Birthstar Mu:la - 2 Pa:dam] 70274 | : 702. 0:m vasumanase: namaha He Who was handed over i
703-74 703. o:m havishe: namaha :
Sadgathihi The Protector of the good.
704-75 . 704. o:m sadgathaye: namaha
sadgathis sathkruthis saththa: 705-75 Sgtﬁgﬁ?thlhl 705. o:m sathkruthaye: namaha II:Z{:i:tfelr(l)cvea?rllec::xtlsa.te
sadbhu:this sathpara:yanaha | 706-75 . 706. o:m saththa:yai namaha .
N T B Sad bhu:thihi The wealth for the good.
su:rase:no: yadusre:shtaha 707-75 . 707. o:m sadbhu:thaye: namaha
o S Sath para:yanam The Support for the good.
75 sanniva:sas suya:munaha || 70875 |G ra se-naha 708. o:m sathpara:yana:ya namaha He with a valiant army.
70975 |yadu sre:shta:ha 709. o:m su:rase:na:ya namaha The pre-eminent amongst the Ya:dava:s.
) (sloka 75 - namas 9) 71075 | gannivassaha 710. 0:m yadu_sre:shta:ya namaha The Abode of the saintly.
[Birthstar Mula - 3 Pa:dam] 71175 Suya:munaha 711 0:m sannivasa:ya namaha He with the delightful sport in the Yamuna river.
712-75 712. 0:m suya:muna:ya namaha
tha-va: He Who is the abode of all creatures.
713-76 32};‘53::32;:1“ 713. o:m bhu:tha:va:sa:ya namaha The Deity that presides over the twelve-lettered (Va:sude:
bhu:tha:va:so: va:sudevaha 714-76 Sax.'va'su‘ nilayaha 714. o:m va:sude:va:ya namaha va) Manthra.
sarva:sunilayo: :nalaha | 715-76 Analaila Y 715. o:m sarva:sunilaya:ya namaha The Abode of all Souls.
darpaha: darpado: druptho: 716-76 Darpaha: 716. o:m anala:ya namaha The Insatiate.
76 durdharo::tha::para:jithaha || 717-76 Darpa daila 717. o:m darpaghne: namaha The Pride-destroyer.
718-76 A drg thaha 718. o:m darpada:ya namaha The Pride-giver.
(sloka 76 - namas 9) 719-76 Dur d{’laraha 719. o:m adruptha:ya namaha He Who is not proud.
[Birthstar Mu:la - 4 Pa:dam] 720-76 Apara:iithaha 720. o:m durdhara:ya namaha The Uncontrollable.
721-76 para:) 721. o:m apara:jitha:ya namaha The Invincible.
- Viswa mu:rthihi 5. o:m viswamu:rthave: namaha He who has the Universe as His body.
visva mu:rthir maha: mu:rthihi 72 _77 Maha mu:rthihi 72 . O:m msh om "rth Y . namah. He of immense form.
di:ptha mu:rthir amu:rthima:n | 723_77 Di:ptha-mu:rthihi 723' 0:m di'a t?]‘ n'lll .[ﬂ?ye'. ;1 n'? ]? He with a shining form.
ane:ka mu:rthir avyakthaha 724 77 | Amu:rthima:n 724' 0: P 'r?h' U tha,ye' a ha a He Who is the Master of even subtle things.
77 satha mu:rthis satha:nanaha || 725777 | Ane:ka-mu:rthihi 725. o:m amu:rthimathe: namaha He of many forms.
726-77 726. o:m ane:kamu:rthaye: namaha . .
g Avyakthaha 27, o:m avvaktha:va namaha He Who is not manifest.
(sloka 77 - namas 8) 725_77 Satha mu:rthihi 722' " V>t]h '-ith i h He with a hundred forms.
[Birthstar Pu:rva:shada - 1 Pa:dam] 72577 | Satha:nanaha 726. 0:m sathamu:rthaye: namaha The Hundred-faced.
729-77 729. o:m satha:nana:ya namaha
E:kaha s The Unique.
730-78 Naikaha 730. o:m e,].(a‘ya namaha He Who is not one only.
731-78 Saha 731. o:m naika:ya namaha The Generator
732-78 732. o:m sa:ya namaha .
o . Vaha . k The Dweller.
e:ko: naikas sa vah kah kim 733-78 Kaha 733. o:mva:ya namaha He Who shines
yath thath padam anuththamam | 734-78 Kim 734. o:m ka:ya namaha What? .
lo:ka bandhur lo:kana:tho: 735-78 735. o:m kime: namaha .
Yath He Who takes efforts.
78 ma:dhavo: bhaktha vathsalaha || 736-78 736. o0:m yathe: namaha .
8 Thath ‘m thathe: namaha He Who increases
7377 padam anuththamam 737. 0 ¥ The Supreme Goal.
(sloka 78 - namas 13) 738-78 Lo-ka-bandhuhu 738. o:m anuththama:ya pada:ya namaha The Relative of the World.
[Birthstar Pu:rva:shada - 2 Pa:dam] 739-78 Lo:ka na:thaha 739. o:m lo:kabandhave: namaha The Protector of the worl é
740-78 M&i'dhavlaha 740. o:m IO:ks}? a:tha:ya nan}llaha The Consort of Lakshmi, ’
741-78 § 741. o:m ma:dhava:ya namaha N .
742-78 Bhaktha vathsalaha 74. o:m bhakthavathsala:ya namaha Affectionate towards the devotees.

11




Suvarna varnaha

The Golden-hued.

743-79 S 743. o:m suvarnavarna:ya namaha :
suvarnavarno: he:ma:ngaha 744-79 g:f;?s.gr;%i\ha 744. o:m he:ma:nga:ya namaha EZ gg ?ﬁi:;i;‘?;r& body.
vara:ngas chandana:ngadi: | 745779 Chandana:ngadi: 745. o:m vara:nga:ya namaha He who is adorned with delightful armlets.
vi:r.aha: vishamas éu:nyo.: ;3?:;3 Vi:raha: ’ ' ;ig grn; gf?:g;:g‘f:;f;ﬁz: namaha The slayer of the strong (demons). ’
m | dhmbwsirachschaal | 7575 Vb 715 o vy namaha
(sloka 79 - namas 10) 743:79 Gh.rutha:si:hi 743' Oi$ sﬁzn}t]}i:}fai ?lar'nih?n h He Who is desirous of makiné the world prosperous.
[Birthstar Pu:rva:shada - 3 Pa:dam] 750779 | Achalaha 750. o:m ghruthasishe: namaha The Unshakable.
75179 |Chalaha 751. o:m achala:ya namaha He Who swerves
752-79 752. o:m chala:ya namaha .
753-80  |Ama:ni: -m ama:nine: namaha He Who is not proud.
T — 754-80  |Ma:nadaha 753 0: .a. e'. a He Who honours (others).
ama:ni: ma:nado: ma:nyaha 80 |Manyaha 754. o:m ma:nada:ya namaha The obiect of honour
lo:ka sva:mi: thrilo:ka dhruth | ;gg—So Lo'i(ayswa'mi' 755. 0:m ma:nya:ya namaha The szister of the Un.iverse
sume:dha: me:dhajo: dhanyaha 757-80 Th;ri 10'ka. dhr‘uth 756. o:m lo:kaswa:mine: namaha He Who supports the three‘worl ds
80 sathya me:dha: dhara:dharaha || 758-80  |Su me'.dha'ha 757. o:m thrilo:kadhruthe: namaha The Well-intentioned .
759-80  |Me:dhajaha 758. g$ ;;]giifgfls::nr;?nrg;};a He Who was born as a result of a sacrifice.
(sloka 80 - namas 10) 760-80 | Dhanyaha ;gl()) oim dhany;'}g namaha The Blessed.
. 761-80  |Sathya me:dha:ha s X X He of true thoughts.
[Birthstar Pu:rva:shada - 4 Pa:dam] 762-80 | Dhara: dharaha 761. o:m sathyamedhase: namaha He who bore the Mountain (Go:vardhana)
. 762. o:m dhara:dhara:ya namaha . .
Thesjo: vrushaha He Who showers splendour.
Sor . : 63-81 oy 763. o:m the:jo:vrusha:ya namaha He Who possessed a majesty.
the:jo:vrusho: dyuthidharaha 7 Dyuthi dharaha . . . : .
sarva-sasthra-bhrutha:m-varaha | 764-81 Sarva sasthra bhrutha:m varaha 764. o:m dyuthidhara:ya name'lha ] The best amongst those warriors who are armed with all
Lo . . 765-81 765. o:m sarvasasthra bhrutha:m vara:ya namaha weapons.
pragraho: nigraho: vyagro: Pragrahaha . . Th ller (like the rei
ikasrungo: gada:erajah: 766-81 ierahah 766. o:m pragraha:ya namaha e Controller (like the reins).
81 naikasrungo: gada:grajaha || Nigrahaha e .
767-81 Vyagraha 767. o:m nigraha:ya namaha The Subduer.
_ 768-81 - 768. 0:m vyagra:ya namaha He Who was very zealous (enthusiastic).
[Birthsta lfsg?t]}(é}? al . a_‘;i‘:gﬁf)l Pa:dam] 769-81 I(\}T:gr s:;%:ﬁzha 769. o:m naikasrunga:ya namaha He Who adopted diverse tactics.
B : 770-81 814 770. o:m gada:graja:ya namaha The elder brother of Gada:.
He of Four Forms.
chathur mu:rthis chathur ba:huhu 771-82 gﬁ;ﬂﬁi g;uhﬁggu 771 o:m chathurmu:rthaye: namaha ’II:I](]eei: 2}111:?;?[: gf four Emanations (Vyu:ha)
. s 772-82 - 772. o:m chathurba:ha:ve: namaha L yu:naj. . )
chathur vyu:has chathur gathihi | 8o Chathur vyu:haha o:m chathu ‘hasya namaha He Who is in the form of the four goals or Purusha:rttha:
chathur a:thma: chathur bha:vaha ;;3—8 > Chathur-gathihi ;;3 o:m chathurgjat}'layg namaha s.
82 chathur-ve:david-e:kapa:th || 775-82 gﬁgtgsﬁ);};n:;h . 775 o'm chathurasthmane: namaha Ehe Vgﬁur(il')otlhed.f Kinds of act
(sloka 82 - namas 8) 776-82 | (- thur ve:da vith 776. o:m chathurbba:vazya namaha He Who s known by those that are learned in the four Ve:
. sloka amas 777-82 b r ve: 777, o'm chathurve:davide: namaha e Who is known by those that are learned in the four Ve:
[Birthstar Uththara:sha:da - 2 Pa:dam] 778-82 E:ka pa:th 778. o:m e:kapade: namaha da:s
T . He Whose Incarnation is only a part.
Sama:varthaha He Who comes again and again.
779-83 . 3 . 779. o:m sama:vartha:ya namaha R
sama:vartho: nivruththa:thma: 780-83 I];Tlvr"t;tt:}f\éthma. 780. o:m nivruththa:thmane: namaha }I—‘I}?e‘/{:o.s:b?:nd is turned away.
durjayo: durathi-kramaha | 781-83 urjaya 781. o:m durjaya:ya namaha vicib'e. . .
N N K Durathikramaha N . . He Who cannot be dispensed with.
durlabho: durgamo: durgo: 782-83 Durlabhah: 782. 0:m durathikrama:ya namaha He Who is difficult to be attained.
83 dura:va:so: dura:riha: || 783-83 urabhana 783. o:m durlabha:ya namaha ¢ Who1s cuthicwt to be attamnec.
Durgamaha He Whom it is impossible to attain.
784-83 Durgaha 784. om durgamaya namaha He Who cannot be entered into.
(sloka 83 - namas 9) 785-83 . 785. o:m durga:ya namaha y L .
. . . Dur a:va:saha He Whose place of residence is not easy to attain.
[Birthstar Uththara:sha:da - 3 Pa:dam] 786-83 Dura:riha: 786. o:m dura:va:sa:ya namaha The Dispeller of the evil-minded enemies
787-83 ) . 787. o:m dura:righne: namaha P :
Subha:ngaha . o He with a bewitching form.
subha:ngo: lo:kasa:rangaha 738:34 Lo:ka sa:rangaha 738' ij ls u'iha.flrg;.ya' nar::a[l:]a h He Who preached essential things in the world.
suthanthus thanthu-vardhanaha | 79954 I gythanthuhu 759. 0:m jo:xasa:ranga:ya namaha He Who had a powerful net of threads.
indra karma: maha: karma: 790-84 Thanthu vardhanaha 790. o:m suthanthave: namaha He Who increases the meshes.
84 krutha karma: .krutha"gamahé || 791-84 Indra karma: 791. o:m thanthuvardhana:ya namaha He who did all this for the sak‘e of Indra;
’ ’ 792-84 Maha: karme.r 792. o:m indrakarmane: namaha He of magnanimous actions ’
(sloka 84 - namas 8) 793:24 Kruth.a karme;: 793 gnm1 ﬁ?ﬁ;ﬁiﬁ?ﬂ?ﬁ:_ r;rrx:;}g He Who practised acts (simiiar to theirs.)
[Birthstar Uththara:sha:da - 4 Pa:dam] ;gg_si Krutha: gamaha ;gg ij krutha'gamaya. namaha The Propounder of A:gama:s (Spiritual Texts).
Udbhavaha He Who has risen above.
796-86 796. o:m udbhava:ya namaha .
dbhav: ndar: ndah 797-85 gunga;aha 797. o:m sundara:ya namaha ge wﬁo 18 lfqtandsome.
udbhavas sundaras sundaha 708-85 undaha 768. o:m sunda:ya namaha e Who softens.
rathna na:bhas sulo:chanaha | 799-85 Rathna na:bhaha 799, o'm rathnanazbha:ya namaha He with a gemlike navel.
'arko: va:jasanis srungi: 800-85 Sulo:chanaha 80 0' o.'m sulo-chal.qay;;ynamaha He of bewitching eyes.
85 Jjayanthas sarva vijjayi: || 801-85 érl.(‘aha . 801. 0:m arkaya namaha ge xhho 1sdpra1stecll. ; N
(sloka 85 - 10) 802-85 Sa.]as_a.m 1 802. 0:m va:jasanaye: namaha He Who ﬁ vocﬁ ed eating much.
[B'rthsto aS S nanEalsP -dam] 803-85 Jrungtl}.l h 803. o:m srungine: namaha T}? C 0 has a horn.
irthstar Sravana a:dam 804-85 sayan 1a a.v 804, o'm jayanthasya namaha The Conqueror. i 1o had learnt all thi
805-85 arva vijjayi: 805, om sarvavijjayine: namaha e Conqueror of those who had learnt all things.
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suvarna bindur aksho:bhyaha 806-86 |Suvarna binduhu 806. 0:m suvarnabindave: namaha He Who concealed (the truth) with words of sweet letters.
sarva-va:gi:sva re:svaraha | 807-86 |Aksho:bhyaha 807. o:m akshobhya:ya namaha He Who could not be confounded.”
mahathrado: maha:gartho: 808-86 |Sarva va:gi:svare:svaraha 808. o:m sarva va:gi:sware:swara:ya namaha The Lord of all who have a mastery over all words.
86 maha:bhu:tho: maha:nidhihi || 809-86 |Maha: hradaha 809. 0:m maha:hrada:ya namaha The Vast Lake.
810-86 |Maha: garthaha 810. 0:m maha:gartha:ya namaha The Great Pit.
sloka 86 - namas 7. 11- aha: bhu:thaha 11. 0:m maha:bhu:tha:ya namaha e Who considers great men as His own.
(sloka 86 ) 811-86  |Maha: bhu:thah 8 ha:bhu:th h: He Wh id Hi
Birthstar Sravana - 2 Pa:dam 12- Maha: nidhihi 12. 0:m maha:nidhaye: namaha He Who has great wealth.
[Birth: S dam] 812-86 ha: nidhihi 8 ha:nidh: h ho h: Ith
813-8 Kumudaha 813. 0:m kumuda:ya namaha He Who is with delight on the Earth.
387 | Kundaraha 3. o Y The bestower of the knowledge of the Supreme Reality.
k 814-87 814. o:m kundara:ya namaha . %
umudah kundarah kundah 815-8 Kundaha 815, o'm kunda:ya namah He Who grants the successive stages of higher knowledge.
parjanyah pa:vano::nilaha | 812—8; Parjanyaha 812' g:m pgrjaigzyaan;mZha The rain-cloud.
amrutha:so::mrutha vapuhu 817-8 Pa:vanaha a1 . ij a:vana: 'a namaha He Who goes.
87 sarvajnas sarvatho: mukhaha || 81;—87 Anilaha 81273. ozmgnila' a'ynamaha He Who is not goaded (by any one)
81 —87 Amrutha:saha 81 . ij amru.t};lasa 2 namaha He Who feeds with Nectar.
sloka 12 - namas 10 mrutha-vapuhu C o X e of a Nectar-like body.
. (slok; ) 82?)—8; A h h 82?) o:m amruthavap};she namaha Heofa N like bod:
irthstar Sravana - 3 Pa:dam arwajnaha s P . e All-knower.
[Birth, S Pa:dam] 821-87 S h 821. 0:m sarwajna:ya namaha The All-k
Sarvatho:mukhaha . ; . He for Whom there are ways of approach from all sides.
822-87 822. 0:m sarvatho:mukha:ya namaha
He Who can be easily attained.
He of good vow.
. Sulabhaha He Who is attained.
sulabhas suvrathas siddhaha 823-88 823. 0:m sulabha:ya namaha > N . .
sathru-jicchathru-tha:panaha | 824-88 g}ggﬁtlﬁaha 824. o:m suvratha:ya namaha Hﬁyheor glc\:: dlz;l:ésitoﬂ?el rsnenemles by means of those
nyagro:dho: dumbaro: : svatthaha 825-88 Slathrjiih sathru tha:panaha 825. om siddha:ya namaha ge V\%o is cor?tiolled by thosé who stand below bowing to
88 cha:nu:ra:ndhra-nishu:danaha 11 826-88 y P 826. o:m sathrujiccha:thrutha:pana:ya namaha N . Y . s
Nyagro:dho:dumbaraha X a1, k Him and Who is the master of the superior
827-88 Aswaththah 827. o:m nyagro:dho:dumbara:ya namaha Transcendental World
(sloka 88 - namas 7) 828-88 Cli‘:im'r:ntlhra nishu:danaha 828. o:m aswaththa:ya namaha He Who stands as the éontroller of the worlds through
[Birthstar Sravana - 4 Pa:dam] 829-88 e . 829. 0:m cha:nu:ra:ndhra nishu:dana:ya namaha .
(Indra and other) gods who are transitory.
He Who slew the wrestler chanu:ra by name.
Sahasra-archihi : el The Thousand-rayed.
o .. 830-89 Saptha jihvaha 830. ({.m sahasr_a_ .rch~lshe. namaha The Seven-tongued.
sahasracrchis sapthajihvaha 831-89 Sapthaidha:ha 831 o:m saptha_]_lhvaAya namaha He Who shines like fire with the seven kinds of fuel,
sapthaidha:s saptha-va:hanaha | 832-89 Sa tha—va'l;anaha 832. o:m sapthaidhase: namaha He Who has seven vehicles .
amu:rthir anagho::chinthyo: 833-89 An}:u' rthih'i 833. o:m sapthava:ha:na:ya namaha He Who has not the form ((')f others)
89 bhayakruth bhaya na:sanaha || 834-89 Ana haha 834. o:m amu:rthaye: namaha The Sinless :
835-89 8 835. 0:m anagha:ya namaha )
Achinthyaha . < X He Who surpasses all thought.
(sloka 89 - namas 9) 836-89 Bhava kruth 836. o:m achinthya:ya namaha He Who causes fear.
[Birthstar Dhanishta - 1 Pa:dam] 837-89 Bhaya na:sanaha 837. 0:m bhayakruthe: namaha He Who dispels fear.
838-89 Y ) 838. 0:m bhayana:sana:ya namaha P .
839-90 Anuhu 839. 0:m anave: namaha The Atom.
Bruhath N N The Great.
840-90 840. o:m bruthathe: namaha s
841-90 Krusaha 841. o:m krusaiya namaha He Who is thin.
anur bruhath krusas sthu:laha 849-00 Sthu:laha 3 2‘ o.'m sthu'ia‘ 2 namaha He Who is immense.
gunabhrun nirguno: maha:n | 84 _90 Guna bhruth 84 . ij unz(bhfuthe' namaha The supporter of all that are subject to him.
adhruthas svadhruthas sva:sthyaha 843-90 Nirgunaha 843- :m iir nasva n.amaha He Who is bereft of the qualities (of others).
90 pra:gvamso: vamsa-vardhanaha || 844-90 Maha:n 844‘ 2:m ma%‘;théy namaha The Great.
4579 Adhruthaha 45. 0 iy The Uncontrolled.
846-90 846. o:m adhrutha:ya namaha N -
(sloka 90 - namas 12) 847-00 Swadhruthaha 847. o:m swadhrutha:ya namaha he Whose sovereignty is innate.
[Birthstar Dhanishta - 2 Pa:dam:] 842-90 Swa:sthyaha 842. o"m swasthya: ';’ namaha he Who has a glorious status.
45-9 Pra:g vamsaha 45 ; W - Y ‘y' He Who is the cause of the eternally free souls.
849-90 Vamsa vardhanaha 849. o:m pra:gvamsa:ya namaha He Who keeps His progeny growing.
850-90 850. 0:m vamsavardhana:ya namaha g
Bha:ra bhruth He Who shoulders the burden.
851-91 Katﬁithaha 851. 0:m bha:rabhruthe: namaha He Who has been revealed as such.
bha:ra bhruth kathitho: vo:gi: 852-91 Yo:gi: 852. o:m kathitha:ya namaha He Who is endowed with super-human powers.
o o yo:gl: 853-91 :g : 853. 0:m yo:gine: namaha He Who is the foremost Lord of all yo:gins.
yo:gi:sas sarva-ka:madaha | 854-91 Yo:gi:saha 854. o:m yogi:sa:ya namaha The bestower of all desires.
a:sramas sramanah ksha:maha Py Sarva ka:madaha Py C ) k - da: h He wh id bod. . £ for th
" suparno: va:yu-va:hanaha || 5591 | ) ramaha 55. 0:m sarvaka:mada:ya namaha e who provides an abode of rest for them.
9 856-91 Sramanah 856. 0:m a:srama:ya namaha He Who makes them continue their Yo:ga
(sloka o1 - namas 10) 857-91 Ks?la';:naahaa 857. o:m sramana:ya namaha He Who helps the Yo:gi to become well-equipped.
[Birthstar Dhanishta - 3 Pa:dam] 258-91 Suparnaha 858. ofm ksha:mzf:ya namaha He Who helps (the Yo:gins) to cross (the ocean of Samsa:
59-91 |70 vachanaha 859. o:m suvarna:ya namaha ra).
860-91 yuva: 860. o:m va:yuva:ha:na:ya namaha He Who lifts up by swift windlike Garuda.
The wielder of the bow.
861-92 |Dhanur dharaha 861. 0:m dhanurdhara:ya namaha The propounder of the Science of Archery.
dhanur dharo: dhanur ve:daha 862-92  |Dhanur ve:daha 862. 0:m dhanurve:da:ya namaha The source of punishment (for the wicked) wicked as per
A T . 863-92 |Dandaha 863. o:m danda:ya namaha the rules of laws and bring happiness to the world by
dando: damayitha::damaha | . ) . .
N 864-92 |Damayitha: 864. 0:m damayithre: namaha following the rules of dharma as laid down by the Ve:da:s.
aparaijithas sarvasaho: 865-92 |Adamaha 865. 0:m adama:ya namaha The Subduer.
92 niyantha: niyamo: yamaha || 866-92  |Apara:jithaha 866. o:m apara:jitha:ya namaha He Who is not subdued (by any one).
_ 867-92 |Sarva sahaha 867. 0:m sarvasaha:ya namaha The invincible.
[Births(ts;(r)kgl?;nis[;ft:l-as 1}0,;, dam] 868-92 |Niyantha: 868. o:m niyanthre: namaha He Who supports all.
4ra 869-92 |Niyamaha 869. o:m niyama:ya namaha He Who directs.
870-92  |Yamaha 870. o:m yama:ya namaha He Who ordains.
The Controller.
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He Who has the quality of Saththva (under His control).

871-93 Sthve{ yamn 871. o:m sathvavathe: namaha He that has Saththva-guna.
i . Sa:thvikaha i o The Truth.
sathvava:n sa:thvikas sathyaha 872-93 872. 0:m sa:thvika:ya namaha N .
sathya-dharma-para:yanaha | 873-03 Sathyaha 873, o:m sathya:ya namaha He Who is pleased with the true Dharma.
RN A Sathya dharma para:yanah s 5 . . He Who is the object of choice.
abhipra:yah priya:rho::rhaha 874-93 B 874. 0:m sathya:dharma para:yana:ya namaha S .
. Rt Abhipra:yaha . AN He Who is rightly the object of love.
93 priyakruth pri:thi-vardhanaha || 875-93 Priva:rthaha 875. 0:m abhipra:ya:ya namaha The fitti
876-93 ya: 876. o:m priya:rha:ya namaha € NG person.
Arhaha ; . He Who does what is wanted by others.
(sloka 93 - namas 9) 877-93 n 877. o:m arha:ya namaha P . - .
. . . Priya kruth . . N He Who enhances their joy. Again by manifesting His
[Birthstar Sathabhisha - 1 Pa:dam] 878-93 Pri-thi vardhanaha 878. o:m priyakruthe: namaha liti a Hei the i FHi
879-93 : 879. om prithivardhana:ya namaha qualities more and more, He increases the joy of His
devotees.
He Who is the means for the attainment of the
Viha:yasa gathihi Paramapada (the supreme world).
880-94 J 0't‘l}1]ihi 8 880. 0:m viha:yasagathaye: namaha The Light.
viha:yasagathir jyo:thihi 881-94 S}lllrilchihi 881. o:m jyo:thishe: namaha He of lovely effulgence.
suruchir huthabhug-vibhuhu | 882-94 Hutha bhug vibhuhu 882. o:m suruchaye: namaha He that is the light fornight (the period in which the moon
ravir vilo:chanas su:ryaha 883-94 Ravihi s 883. 0:m hu:thabhugvibhave: namaha waxes).
94 savitha: ravilo:chanaha || 884-94 Viro:chanaha 884. o:mravaye: namaha He Who is praised by virtue of His being the Summer
885-94 o 885. 0:m viro:chana:ya namaha solstice.
(sloka 94 - namas 9) 886-94 Szwr{ﬁ:a 886. 0:m su:rya:ya namaha The Illuminant. (Year).
[Birthstar Sathabhisha - 2 Pa:dam] 887-94 Ravi 10';:hanaha 887. o:m savithre: namaha The source of movement (for the wind)
888-94 . 888. o:mravilo:chana:ya namaha He Who produces (i.e. the Sun).
He Who illuminates through (the rays of) the Sun.
X ) X k . He Who is Indra and Brahma of immeasurable greatness.
anantha hutha-bhug bho:ktha: 889-95 |Anantha huthabhuk bho:ktha: |889. o.' m anantha]'lutha bhugbho:kthre: namaha The Giver of Bliss.
. o 890-95 |Sukhadaha 890. o:m sukhada:ya namaha f . .
sukhado: naikado: :grajaha | . i . i He Who is the lord of those who give many things.
e ; . 891-95 |[Naikadaha 891. 0:m naikada:ya namaha : . £
anirvinnas sada:marshi: 802-05 |Agrajaha 802. o:m agraja:ya namaha (Literally) The Giver gf not one (i.e. many).
95 lo:ka:dhishta:nam adbhuthaha || 80a- irvinnaha 3 . ij anirvil.um' 2 namaha He Who manifests Himself before (the Muktha:s).
893 95 Sada: hi: 893. . da: ﬁ’ " h He Who is not despondent.
(sloka 95 - namas 8) 94-95 aca:marsii: 94. 0:m sada:marshine: namaha He who is ever patient.
. N 895-95 |Lo:ka:dhishta:nam 895. 0:m loka:dhishta:na:ya namaha
[Birthstar Sathabhisha - 3 Pa:dam] 806- Adbhuthaha 806. o-m adbhutha:ya namaha The Support of the worlds.
90-95 96. 0 4 He Who is extremely wonderful.
897-96  [Sana:th 897. 0:m sana:the: namaha The object of €njoy ent.
. i | ) The most Ancient.
sana:th sana:thana-thamaha 898-96  |Sana:thana-thamaha 898. o:m sana:thana thama:ya namaha .
. . . o He Who is effulgent.
kapilah kapir avyayaha | 899-96 |Kapilaha 899. o:m kapila:ya namaha X . .
: : . . He Who enjoys the never decreasing Bliss.
svasthidas svasthi kruth svasthi 900-96 |Kapir avyayaha 900. o:m kapaye: avyaya:ya namaha . .
. . X . . The Giver of Auspiciousness.
96 svasthi bhuk svasthi-dakshinaha || 901-96  |Swasthi-daha 901. o:m swasthida:ya namaha The Maker of Auspiciousness
902-96  |Swasthi-Kruth 902. 0:m swasthikruthe: namaha ) 1Sp .
. . . He Who is Auspiciousness.
(sloka 96 - namas 9) 903-96  |Swasthi: 903. o:m swasthine: namaha The Protector of Auspiciousness
[Birthstar Sathabhisha - 4 Pa:dam] 904-96  |Swasthi bhuk 904. o:m swasthibhuje: namaha \uSp N .
. . . . Lo He Who has Auspiciousness (to be given) as Dakshina (or
905-96  |Swasthi dakshinaha 905. o:m swasthidakshina:ya namaha A N
fee) in the sacrifice.
. He Who is not irascible by nature.
906-97 Q{;ﬁgﬁ?ha 906. o:m araudra:ya namaha He who is bedecked with ear-rings.
araudrah kundali: chakri: 907-97 | Chakri: : 907. o:m kundaline: namaha The Discus-armed.
vikramyu:rjitha-sa:sanaha 1 908-97 Vikram'i' 908. 0:m chakrine: namaha He Who has prowess.
sabda:thigas sabda-sahaha 909-97 | {1.riitha .sa'sanaha 909. o:m vikramine: namaha He of inviolable commands.
97 sisirassarvari:karaha || 910-97 S;lg da:thi .aha 910. o:m w:rjithasa:sana:ya namaha He Who is beyond words.
911-97  |gon da.sah%i ha 911. o:m sabda:thiga:ya namaha He Who shoulders the burden of the worlds (of cry of
(sloka 97 - namas 9) 912-97  Igisiraha 912. o:m sabdasaha:ya namaha distress).
[Birthstar Purva:bha:dra - 1 Pa:dam] 913-97 | Garvari: -karaha 913. 0:m sasira:ya namaha He Who rushed (to render help).
914-97 . 914. o:m sarvari:kara:ya namaha He Who had the destructive weapons in His hands.
01508 | Akru:raha 015. o:m akruirazya namaha He who was not cruel. (He who did not cut the crocodile).
akru:rah pe:salo: dakshaha _ s ru-razy He Who is charming.
3 . 916-98  |Pe:salaha 916. 0:m pe:sala:ya namaha .
dakshinaha kshamina:m-varaha | X . He Who moves quickly.
vidvaththamo: vi:thabhayaha 917-98 Dakshgha 917. o:m dakshz}.ya namzha He Who is pleasing and amiable
A 918-98 | Dakshinaha 918. o:m dakshina:ya namaha ;
98 punyas sravana-ki:rthanaha || P N P N The foremost amongst those who have endurance.
919-98  |Kshamina:m varaha 919. o:m kshamina:mvara:ya namaha Th
N R | e best of those who know what to do.
920-98  |Vidvath thamaha 920. o:m vidvaththama:ya namaha . .
(sloka 98 - namas 8) . o . Because of Whom the fear (of Gaje:ndra) was dispelled.
. R . 921-98 | Vi:tha bhayaha 921. o:m vi:thabhaya:ya namaha B "
[Birthstar Purva:bha:dra - 2 Pa:dam] . . < . He Who has made even the hearing and narrating (of the
922-98  |Punya sravana ki:rthanaha 922. 0:m punya sravana ki:rthana:ya namaha L . L
Gaje:ndra episode) meritorious.
923-99 Uththa:ranaha 023. o:m uththa:rana:ya namaha He Who lifted up.
uththa:rano: dushkruthiha: punyaha 924-99 glll"ih];;fh‘ha: 924. o:m dushkruthighne: namaha %jhz f)lli?;eﬁl;?f the evil-doer.
dussvapna-na:sanaha | 925-99 Y ) 925. o:m punya:ya namaha . .
. Dusswapna na:sanaha The remover of evil dreams.
vi:raha: rakshanas santho: 926-99 Vi-raha: 926. o:m dusswapna na:sana:ya namaha He Who removed the powerful (bonds)
99 ji:vanah paryavasthithaha || 927-99 Re{ksha;laha 927. o:m virraghne: namaha The Saviour p .
928-99 928. 0:m rakshana:ya namaha N
Santhaha ; . He Who makes others prosper.
(sloka 99 - namas 9) 929-99 y 929. o:m santha:ya namaha AP
[Birthstar Purva:bha:dra- 3 Pa:dam] 930-99 Jizvanam 930. 0:m ji:vana:ya namaha The Life-giver.
e ' Paryavasthithaha P AT He who stands beside.
931-99 931. 0:m paryavasthitha:ya namaha

14




932-100 |Anantharu:paha 932. 0:m anantharu:pa:ya namaha He of infinite Forms.
anantharu:po::nanthasri:hi 933-100 |Anantha sri:hi 933. o:m ananthasriyai namaha He of endless wealth.
jithamanyur bhaya:pahaha | 934-100 |Jitha manyuhu 934. o:m jithamanyave: namaha He Who conquered the anger.
chathurasro: gabhi:ra:thma: 935-100 |Bhaya:pahaha 935. 0:m bhaya:paha:ya namaha He Who may be prayed to for dispelling the fear.
100 vidiso: vya:diso: disaha || 936-100 |Chathurasraha 936. o:m chathurasra:ya namaha He Who does what is befitting Him.
937-100 |Gabhi:ra:thma: 937. o:m gabhira:thmane: namaha He of deep and profound nature.
(sloka 100 - namas 9) 938-100 |Vidisaha 938. o:m vidisa:ya namaha He Who is far above all.
[Birthstar Purva:bha:dra - 4 Pa:dam] 939-100 |Vya:disaha 939. o:m vyadisa:ya namaha The Conferer of posts.
940-100 |Disaha 940. o:m disa:ya namaha He Who commands.
1101 Ana:dihi 1. o:m ana:daye: namah. He Who is not accepted (as Master by some).
ana:dir bhu:rbhuvo: lakshmi:hi 94 Bhu:r bhuvaha 941. o:m ana:caye: hamaha He Who is the abode of those that really live.
L P 942-101 1 942. o:m bhu:rbhuva:ya namaha
suvi:ro: ruchira:ngadaha | Lakshmi:hi . X The Wealth.
N . . P 943-101 s 943. o:m lakshmyai namaha
janano: jana janma:dihi 101 Suvi:raha o-m suvi:rasya namaha He Who possesses great valour.
bhi:mo: bhi:ma-para:kramaha || 944 Ruchira:ngadaha 944 : " y . He Who bestows His lovely form.
101 945-101 | . haha 945. o:m yuchnra.ngada.ye. namaha The Creator.
(sloka 101 - namas 9) 946:;gi Jana Janma:dihi 946. gnn: J‘;S:I}:;l};fla{l;;n:'hiamaha He Who is the fruit of the birth of beings.
[Birthstar Uththara:bha:dra - 1 Pa:dam] 947 Bhi:maha 947. 0:m jana janma:daye: He Who is frightful.
948-101 . E 948. 0:m bhi:ma:ya namaha .
Bhi:ma Para:kramaha . . K ) He Who has terrific powers.
949-101 949. o:m bhi:mapara:krama:ya namaha
a:dha:ranilayo: dha:tha: 950-102 A:dh.a:raf nilayaha 950. o;m a:d}.la:ra-mlaya:ya namaha The Abode of those who are the support (of others).
X L 951-102 |Dha:tha: 951. o:m dha:thre: namaha The Preceptor of Dharma.
pushpa ha:sah praja:garaha | Pushpa ha:sah N hpaha:sa: h He Who is like the bl £afl
:rdhvagas sathpatha:cha:rah 952-102 ushpa ha:saha 952. o:m pushpaha:sa:ya namaha e Who is like the bloom of a flower.
ur :nadah pranavah panaha || 953-102 |Praja:garaha 953. 0:m praja:gara:ya namaha He Who is awake.
102 pra:nadah pranavah panaha 954-102 | U:rdhvagaha 954. o:m wrrdhvaga:ya namaha He Who rises high.
955-102  |Sathpatha:cha:raha 955. o:m sathpatha:cha:ra:zya namaha He Who makes (others) go in the right path.
(sloka 102 - namas 9) 956-102 |Pra:nadaha 956. o:m pra:nada:ya namaha The Life-giver.
[Birthstar Uththara:bha:dra ?2 Pa:dam] 957-102 |Pranavaha 957. 0:m pranava:ya namaha He Who makes them bow (before Him).
e . 958-102 |Panaha 958. 0:m pana:ya namaha He Who makes a transaction.
i I ~ Prama:nam . . The valid Authority.
pr.ama.nam pra..namlayaha 959-103 pra:na nilayaha 959- 0..m prar.na.n:'i.ya ‘namaha He Who is the abode for all beings.
pra:nadhruth pra:naji:vanaha | 960-103 i 960. o:m pra:na nilaya:ya namaha . N p .
e ! Pra:na dhruth ) ) d He who is the Sustainer of living beings.
thathvam thathvavid e:ka:thma: 961-103 e 961. 0:m pra:nadhruthe: namaha X .
. hyusiara:thieah Pra:naji:vanaha . . . h He Who nourishes the beings.
103 janma-mruthyu-jara:thigaha || 962-103 |y g m 962. o:m phra.ﬁajl.vana.ya hnama a He Who is Essence.
963-103 |1y ththva-vith 963. 0:m thathva:ya namaha The knower of Truth.
964-103 R K 964. o:m thathvavide: namaha . . s
E:ka:thma: The one unique and Superior Soul.
. (sloka 103 - namas 8) 965-103 Janma-mruthyu-jara:thigaha 965. o:m g:ka:thmane: n:amaha' He Who is beyond birth, death and old age.
[Birthstar Uththara:bha:dra - 3 Pa:dam] 966-103 . 966. o:m janmamruthyu jara:thiga:ya namaha ? .
He who is the tree for the beings of the three worlds-
967-104  |Bhu:r bhuvas swastharuhu 967. o:m bhu:rbhuvaswastharave: namaha earth, sky and heaven.
bhu:rbhuva-svastharus tha:raha 968-104 |Tha:raha 968. o:m tha:ra:ya namaha He Who is a ferry.
savitha: prapitha:mahaha | 969-104 |Savitha: 969. o:m savithre: namaha He Who produces.
yajno: yajnapathir yajva: 970-104  |Prapitha:mahaha 970. o:m prapitha:maha:ya namaha The Great-grand-father.
104 yajna:ngo: yajna-va:hanaha || 971-104 |Yajnaha 971. o:m yajnya:ya namaha He who is the sacrifice.
972-104 |Yajna pathihi 972. o:m yajnapathaye: namaha The Lord of Yagjna (sacrifice).
(sloka 104 - namas 9) 973-104 |Yajva: 973. o:m yajvane: namaha He Who performs the sacrifice.
[Birthstar Uththara:bha:dra - 4 Pa:dam] 974-104 |Yajna:ngaha 974. 0:m yajna:nga:ya namaha He who has the sacrifices of others as an accessory to
975-104 |Yajna va:hanaha 975. o:m yajna va:ha:na:ya namaha what He is doing.
He Who helps others to complete their sacrifices.
) ) » 076105 Yajna bhruth 076. 0:m yajna bhruthe: namaha He Who brings about the. completion of the sacrifice.
yajna bhruth yajna kruth yajni: Yajna kruth : ! : He Who created the sacrifice.
. . N 977-105 vy 977. o:m yajna kruthe: namaha s
yajna bhuk yajna-sa:dhanaha | Yajni: i A He for Whose sake the sacrifices are done.
2 . 978-105 1 978. 0:m yajnine: namaha . N
yajna:ntha krud yajna guhyam Yajna-bhuk : nabhuie: h The Enjoyer or the Protector of the sacrifice.
annam anna:da e:va cha || 9797105 Yajna-sa:dhanaha 979. o:m yajnabhuje: namaha He Who is an accessory for the sacrifice.
105 980-105 + 980. 0:m yajna sa:dhana:ya namaha . :
Yajna:ntha kruth i E c He Who produces the fruit of the sacrifices.
981-105 Yai h 981. o:m yajna:nthakruthe: namaha He Who is th t of the i
82-105 ana gulyam 982. 0:m yajnaguhya:ya namaha € Who is the secret ol the sacrifice.
(sloka 105 - namas 9) 98 10 Annam 82 om anna:va namaha The object of enjoyment.
[Birthstar Revati - 1 Pa:dam] 9937105 | Anna:daha 993 . Y . The Enjoyer of those who enjoy Him.
984-105 984. o:m annada:ya namaha
a:thma yo:nis svayam ja:thaha 985-106 |A:thma yo:nihi 985. 0:m athmayonaye: namaha He Who mixes others with Himself.
vaikha:nas sa:ma ga:yanaha | 986-106 |Swayam ja:thaha 986. 0:m swayamjatha:ya namaha He Who is self-born.
de:vaki: nandanas srashta: 987-106 |Vaikha:naha 987. 0:m vaikha:na:ya namaha He Who uproots.
106 kshithi:sah pa:pana:sanaha || 988-106 |Sa:ma ga:yanaha 988. 0:m sa:maga:yana:ya namaha He before Whom the Sa:ma Hymns are sung.
989-106 |De:vaki: nandanaha 989. 0:m devakinandana:ya namaha The Source of joy (son) of De:vaki:.
990-106 |Srashta: 990. o:m srashtre: namaha The Creator.
(sloka 106 - namas 8) 991-106 | Kshithi:saha 991. o:m kshithi:sa:ya namaha The Lord of the Earth.
[Birthstar Revati- 2 Pa:dam] 992-106 |Pa:pa na:sanaha 992. 0:m pa:pana:sana:ya namaha The Destroyer of sins.
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The bearer of Sankha.
He Who has Nandaka, the sword.

sankha bhrun nandaki: chakri: 993-107 gi?}g;i.t? hruth 993. o:m sankhabhruthe: namaha He who has the Chakra (Discus)
sa:rnga dhanva: gada:dharaha | 994-107 |~y oherie L 994. o:m nandakine: namaha He has the bow, named Sa:rnga which is quite befitting
ratha:ngapa:nir aksho:bhyaha 995107 |g. ;i dhanva: 995. 0:m chakrine: namaha Him and which, by its twang and the shower of arrows
107 sarva-praharana:yudhaha || 996-107 Ga.dzrg ‘dharaha . 996. o:m sa:rnga dhanvane: namaha issuing out of it, puts an end to the very names of His
997-107 Rathz.rnga panihi 997. o:m gada:dhara:ya namaha enemies.
998-107 Aksho:bh aha‘ 998. o:m ratha:ngapa:naye: namaha He Who bears the Mace.
(sloka 107 - namas 8) 999-107 | g. v iy rai/larana' dhaha 999. o:m aksho:bhya:ya namaha He Who is armed with the Wheel in His hand.
[Birthstar Revati- 3 Pa:dam] 1000-107 P yu 1000. o:m Sarvapraharana:yudha:ya namaha He Who is unshakable.
He Who has all weapons that act (against evil).
vanama:li: gadi: sa:rngi:
sankhi: chakri: cha nandaki: |
sri:ma:n na:ra:yano: vishnuhu
108 va:sude:vo::bhi rakshathu ||

(sloka 108 )
[Birthstar Revati- 4 Pa:dam]
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